






	 THE HOLDING COMPANY
SUBA SEMENTI found its origin in the Romagna Region, in 1974. 
During the years the Company affirmed itself as one of the major seeds producer both in domestic and worldwide market, 
dealing with the production of standard OP varieties as well as Hybrid ones, using the stockseed supplied by its customers. 
Always open-minded to new business opportunities, during the years, the Group put together its own activities establishing 
the Company SIPAS, specialized in packaging, the Company HORTUS, specialized in commercialisation of final products to 
retails and large-scale retail dealers, SUBA FRANCE, created with the main target to increase and improve the production 
activity in the centre of Europe. 
Today, with the acquisition of new realities such as ROYAL SEEDS s.r.l., focused on professional market, to the most recent 
establishment of SUBA ALIMENTARE s.r.l., the Group has considerably grown, becoming a concrete and consolidated reality, 
well-known on the worldwide market. 
On 25th May 2011 was born the Holding SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. providing the Group with a more flexible, modern and 
integrated structure.
	 THE PRODUCTION
The production activity is organized as follows: 
Management of multiplication contracts, even on a large scale, using our own stockseeds or the ones supplied by the customers.
Own production of a very wide range of vegetable seed varieties, preserving the varietal purity of stockseeds
SUBA SEEDS COMPANY s.r.l makes use of production centers located both in Italy and abroad. The high standards of quality 
are granted by investments in technologically advanced structures and equipments. 
	 THE PRODUCTION ORGANIC AND FOR SPROUTING
SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. was one of the first Italian companies to get the “Organic certification”. This kind of production is 
carried out, respecting the strict CEE regulations. Another part of the activity is the production of seeds for sprouting purposes, 
obtained both by conventional and organic agriculture. A particular attention is paid to these seeds in order to reach seeds 
with the highest possible germination power and healthiness.
	 THE LAB CONTROL
In 2011 SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. equipped itself with an internal laboratory, organized in a Microbiological Laboratory.

40 years of experience and the passion for our work, the Mission of our Group, led to have in Investments, Organisation and 
Human capital the keys of our success.

	

	 LA HOLDING
SUBA SEMENTI trouve ses origines dans la terre de Romagne en 1974.
Pendant les années, s’affirmait et se qualifiait comme l’un de principal producteur de semences sur le marché national et 
international, de la production des variétés standard sur propre porte-graines, aux variétés OP et Hybrides sur des porte-graines 
fournis par des sociétés des clients, mais toujours ayant l’œil aux aguets aux nouvelles opportunités sur le marchè marché.
Ce-ci a conduit notre groupe à compléter les nôtres activités, pendant les années, fondant la société SIPAS, spécialisée pour 
l’emballage, la société HORTUS pour la commercialisation du produit terminé de la petite enterprise à la grande distribution, 
SUBA FRANCE avec l’objectif d’augmenter et perfectionner sa capacité productive dans le centre d’Europe. Avec l’acquisition 
des nouvelles réalités sociétaires comme ROYAL SEEDS s.r.l., spécialisé dans le secteur de semences pour le marché professionnel 
et tout récemment avec la constitution de SUBA ALIMENTARE s.r.l., le group a grandi beaucoup devenant une réalité bien 
établie et concrète sur le marché mondial. 
Le 25 mai 2011 naît la holding SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. dotant le group d’une structure plus flexible, moderne et intégrée.
	 LA PRODUCTION 
L’activité de production est organisée en : 
Gestion de contracts de moltiplication, aussi en grande échelle, avec leur porte-graines ou fourni par des entreprises commetants.
Propre production d’une très vaste gamme des variétés de potagers, avec porte-graines maintenus en purété.
SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. se sert des centres de production situés soit en Italie que à l’étranger. Les hautes standards de 
qualité sont garantis des investissemets en structures et outillages avec technologie avancée. 
LA PRODUCTION BIOLOGIQUE ET A GERMER
SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. est l’une de première entreprise en Italie qui a obtenu la certification biologique. Ce type 
de production est conduit dans le respect des sévères réglementations CEE.
Un autre aspect de la production est représenté par les semences à germer ou destiné à faire les pousses, produits soit en 
agricolture conventionel que en agricolture biologique ; à ces semences est réservé une attention particulière afin d’obtenir 
des lots de semences avec la plus haute germination possible.
	 LE CONTROLE 
SUBA SEEDS COMPANY s.r.l. s’est équipé en 2011 de son propre laboratoire interne, structuré avec un laboratoire des analyses 
microbiologiques.

Forts de 40 ans d’expérience et de passion pour notre travail, la mission de notre groupe nous a conduit, aujourd’hui, à 
chercher dans les investissements, dans l’organisation et dans le capital humain, les nôtres propre facteurs de succès.

a growing passion



Erbe aromatiche Herbs Erbes aromatiques

Kräuter Hierbas aromaticas Plantas aromaticas

NOME BOTANICO INDICE ITALIANO ENGLISH INDEX INDEX FRANÇAIS PAG. Nr.

ALLIUM SCHOENOPRASUM ERBA CIPOLLINA CHIVES CIBOULETTE 4

ANETHUM GRAVEOLENS ANETO DILL ANETH ODORANT 5

ANTHRISCUS CEREFOLIUM CERFOGLIO COMUNE CHERVIL CERFEUIL ANNUEL COMMUN 6

ARCTIUM LAPPA BARDANA - GOBO GREATER BURDOCK BARDANE 7

ARTEMISIA DRACUNCULUS ESTRAGONE TARRAGON ESTRAGON 8

BORAGO OFFICINALIS BORRAGINE BORAGE BOURRACHE 9

BRASSICA NIGRA SENAPE NERA BLACK MUSTARD MOUTARDE NOIRE 10-11

BRASSICA JUNCEA SENAPE ROSSA RED MUSTARD MOUTARDE ROUGE 11

CAMPANULA RAPUNCULUS RAPERONZOLO RAMPION CAMPANULE RAIPONCE 12

CAPSICUM ANNUUM PEPERONCINO PICCANTE HOT PEPPER PIMENT PIQUANT 13

CARUM CARVI CARVI CARAWAY CARVI 14

CICHORIUM INTYBUS CICORIA SELVATICA CHICORY CHICOREE SAUVAGE 15

CORIANDRUM SATIVUM CORIANDOLO CORIANDER CORIANDRE 16

DIPLOTAXIS MURALIS RUCOLA SELVATICA WILD ROCKET ROQUETTE SAUVAGE 17

ERUCA SATIVA RUCOLA COLTIVATA ROCKET CULTIVATED ROQUETTE CULTIVÈE 18

FOENICULUM VULGARE FINOCCHIO SELVATICO WILD FENNEL FENOUIL AROMATIQUE 19

HYSSOPUS OFFICINALIS ISSOPO HYSSOP HYSOPE OFFICINALE 20

LAVANDULA OFFICINALIS LAVANDA VERA LAVENDER LAVANDE VRAIE 21

LEPIDIUM SATIVUM CRESCIONE COMUNE GARDEN CRESS CRESSON ALENOIS COMMUN 22

LEVISTICUM OFFICINALE LEVISTICO LOVAGE ACHE DE MONTAGNE-LIVECHE 23

MATRICARIA CHAMOMILLA CAMOMILLA CHAMOMILLE CAMOMILLE OFFICINALE 24

MELISSA OFFICINALIS MELISSA/LIMONCINA LEMON BALM MELISSE 25

MENTHA PIPERITA MENTA PIPERITA PEPPERMINT MENTHE POIVRÈE 26

NASTURTIUM OFFICINALE CRESCIONE DI FONTE WATER CRESS CRESSON DE FONTAINE 27

OCIMUM BASILICUM BASILICO BASIL BASILIC 28-29

ORIGANUM MAJORANA MAGGIORANA MARJORAM MARJOLAINE 30

ORIGANUM VULGARE ORIGANO OREGANO ORIGAN 31

PAPAVER RHOEAS PAPAVERO RED POPPY PAVOT 32

PASTINACA SATIVA PASTINACA PARSNIP PANAIS 33

PETROSELINUM HORTENSE PREZZEMOLO PARSLEY PERSIL COMMUN 34

PETROSELINUM CRISPUM PREZZEMOLO RICCIO PARSLEY CURLED PERSIL FRISÈ 35

PETROSELINUM TUBEROSUM PREZZEMOLO RADICI PARSLEY ROOTED PERSIL A RACINE 35

PIMPINELLA ANISUM ANICE ANISE ANIS VERT 36

PLANTAGO CORONOPUS MINUTINA BUCK’S-HORN PLANTAIN PLANTAIN CORNE DE CERF  37

PORTULACA OLERACEA PORTULACA GREEN PURSLANE POURPIER MARAICHER 38

POTERIUM SANGUISORBA PIMPINELLA SALAD BURNET PIMPRENELLE 39

RHEUM UNDULATUM RABARBARO RHUBARB RHUBARBE PARAGON 40

ROSMARINUS OFFICINALIS ROSMARINO ROSEMARY ROMARIN 41

RUMEX ACETOSA ACETOSA DI BELLEVILLE SORREL OSEILLE COMMUNE 42

RUTA GRAVEOLENS RUTA RUE RUE OFFICINALE 43

SALVIA OFFICINALIS SALVIA SAGE SAUGE OFFICINALE 44

SATUREJA HORTENSIS SANTOREGGIA ANNUALE SUMMER SAVORY SARRIETTE ANNUELLE 45

SILENE INFLATA STRIDOLO BLADDER CAMPION SILENE ENFLÈ 46

SINAPIS ALBA SENAPE BIANCA WHITE MUSTARD MOUTARDE BLANCHE 10

TARAXACUM OFFICINALIS DENTE DI LEONE DANDELION PISSENLIT 47

THYMUS VULGARIS TIMO THYME THYM D'HIVER 48

autore Romano Ronchi
stampa e grafica LITO B.M. (Bologna)
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SEED COUNT PER GRAMME: 900
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20-25 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: march/april
Quantity of seeds kg./ha. 5-6
Depth of sowing mm. 2-3 
Row to row distance cm. 25/30 
Plant to plant distance cm. 10/15
b) Sowing in nursery 
Period: autumn or february
Quantity of seeds gramme/m²4-5 
c) Transplant in soil 
Period in may/june

EDIBLE PART: leaves, bulbs
HARVEST PERIOD: graduated; the first cut 
at 80/90 days
PRODUCTION: leaves 30/40 kg./100m² - 
seeds 500 kg./ha. 
PURPOSE: in the kitchen for domestic or 
for restaurant purpose.

Allium schoenoprasum

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 900
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20-25

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: mars/avril 
Quantité graine kg./ha. 5-6
Profondeur de semis mm. 2-3 
Distance interligne cm. 25/30 
Distance de plante à plante cm. 10/15
b) Semis en pépinière 
Période: automne ou février
Quantité graines gramme/m² 4-5
c) Transplantation dans le terrain
Période in mai/juin

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, bulbes
PERIODE DE LA RECOLTE: graduel; le 
premier coupe à 80/90 jours
PRODUCTION: feuilles 30/40 kg./100m² - 
graines 500 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine pour le menage 
quotidien ou pour la restauration.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 900
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20-25 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: marzo/aprile
Quantità seme kg./ha. 5-6
Profondità mm. 2-3
Distanza da fila a fila cm. 25/30
Distanza sulla fila cm. 10/15
b) Semina in vivaio
Periodo: autunno o febbraio
Quantità seme grammi/m² 4-5
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo in maggio/giugno

PARTE COMMESTIBILE: foglie, bulbi 
PERIODO DI RACCOLTA: scalare; il primo 
taglio a 80/90 giorni
PRODUZIONE: foglie 30/40 kg./100 m² - 
seme 500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: in cucina (uso domestico o 
ristorazione)

ERBA CIPOLLINA
CHIVES

CIBOULLETTE
SCHNITTLAUCH

CEBOLLINO
CEBOLINHA
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SEED COUNT PER GRAMME: 600-700
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: from april to september
Quantity of seed kg./ha. 12/15 
Depth of sowing mm. 5 
Row to row distance cm. 25/30 
Plant to plant distance cm. 7/8

EDIBLE PART: leaves, seeds.
HARVEST PERIOD: leaves at 70 days after 
sowing, seeds in august.
PRODUCTION: leaves 20.000 kg./ha. - seeds 
800/900 kg./ha. 
PURPOSE: leaves for cooking and seeds 
for pastry store as flavouring, essential oil 
extract from seeds used in pharmaceutical 
industry and cosmetics. 

Anethum graveolens

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

ANETO
DILL
ANETH ODORANT
ENELDO
ENDRO 

GRAINES PAR GRAMME: 600-700
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: de avril à septembre 
Quantité graines kg./ha.12/15 
Profondeur de semis mm. 5 
Distance interligne cm. 25/30 
Distance de plante à plante cm 7/8.

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, graines. 
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles à 70 
jours de la semis, graines en août. 
PRODUCTION: feuilles 20.000 kg./ha.-
graines 800/900 kg./ha.
UTILISATION: feuilles en cuisine et 
graines en pâtisserie pour aromatiser, 
graines pour l’extraction de l’huile 
essentielle en industrie pharmaceutique et 
cosmétologie.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 600-700
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora
Periodo: da aprile a settembre 
Quantità seme kg. /ha. 12/15
Profondità mm. 5 
Distanza da fila a fila cm. 25/30
Distanza sulla fila cm. 7/8 

PARTE COMMESTIBILE: foglie, semi.
PERIODO RACCOLTA: foglie a 70 giorni 
dalla semina, semi in agosto.
PRODUZIONE: foglie 20.000 kg./ha. - semi 
800/900 kg./ha. 
UTILIZZAZIONE: foglie in cucina e semi in 
pasticceria come aromatizzanti, semi per 
l’estrazione di olio essenziale usato in
industria farmaceutica e cosmesi.
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SEED COUNT PER GRAMME: 600
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 96% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: from march to september 
Quantity of seeds kg./ha.10/15 
Depth of sowing mm. 1 
Row to row distance cm. 25/30 
Plant to plant distance mm. 0,5

EDIBLE PART: leaves, flowers. 
HARVEST PERIOD: 60 days after sowing.
PRODUCTION: leaves 2/25.000 kg./ha. - 
seeds 800/900 kg./ha. 
PURPOSE: Leaves and flowering tops are 
used as a flavouring in cooking, instead in 
herbalist’s shop to prepare infusions and 
herbal teas.

Aanthriscus cerefolium 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 600
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15
VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 96% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe 
Période: de mars à septembre 
Quantité graines kg./ha. 10/15 
Profondeur de semis mm. 1 
Distance interligne cm. 25/30 
Distance de plante à plante mm. 0,5

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, fleurs. 
PERIODE DE LA RECOLTE: à 60 jours de la 
semis.
PRODUCTION: feuilles 2/25.000 kg./ha.
graines 800/900 kg./ha.
UTILISATION: Les feuilles et les sommités 
fleuries sont utilisés comme aromatisants 
dans la cuisine, par contre 
en herboristerie pour la préparation 
fusions et des tisanes. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 600
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 96%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora: 
Periodo: da marzo a settembre 
Quantità seme kg./ha. 10/15
Profondità mm. 1 
Distanza da fila a fila cm. 25/30 
Distanza sulla fila mm. 0,5

PARTE COMMESTIBILE: foglie, fiori.
PERIODO DI RACCOLTA: a 60 giorni dalla 
semina.
PRODUZIONE: foglie 2/25.000 kg./ha. - 
seme 800/900 kg./ha. 
UTILIZZO: foglie e sommità fiorite come 
aromatizzanti in cucina, in erboristeria per 
la preparazione di infusi e tisane.

 CERFOGLIO
CHERVIL

CERFEUIL COMMUN
KERBEL

PERIFOLLO COMUN
PEREFOLLO
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Arctium lappa

BARDANA o GOBO
GREATER BURDOCK
BARDANE
GROSSE KLETTE
BARDANA
BARDANA

SEED COUNT PER GRAMME: 120-130
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4-5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20-22 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 98% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: april/may 
Quantity of seeds 3-4 seeds per hole 
Depth of sowing cm. 1 
Plant to plant distance cm. 60 
b) Sowing in nursery 
Period: march/april 
Quantity 3-4 gramme seeds/m² 
c) Transplant in soil 
Period: after 60 days

USED PART: leaves, roots, seeds. HARVEST 
PERIOD: leaves at 70 days from sowing, 
roots and seeds in autumn.
PRODUCTION: roots 15.000 kg./ha.-seeds 
500kg./ha.
PURPOSE: kitchen (boiled leaves and 
roots), cosmetics (roots are used for 
skin creams), herbalist’s shop (seeds for 
infusions).

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 120-130
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4-5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20-22

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 98% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: avril/mai Quantité graine 3-4 
graines pour trou 
Profondeur de semis cm. 1
Distance de plante à plante cm 60.
b) Semis en pépinière 
Périod: mars/avril
Quantité: 3-4 gramme graines/m² 
c) Transplantation dans le terrain
Périod: aprés 60 jours 

PARTIE UTILISEE: feuilles, racines, graines. 
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles à 70 
jours de la semis; racines et graines en 
automne.
PRODUCTION: racines 15.000 kg./ha.-
graines 500 kg./ha.
UTILISATION cuisine (feuilles et racines 
bouillies), cosmétique (racines pour 
des crèmes pour la peau), herboristerie 
(graines pour infusions).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 120-130
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4-5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20-22 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 98%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: aprile/maggio 
Quantità seme 3-4 semi per buca
Profondità cm. 1 
Distanza da pianta a pianta cm. 60 
b) Semina in vivaio
Periodo: marzo/aprile 
Quantità seme 3-4 grammi/m²
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo: dopo 60 giorni 

PARTE UTILIZZATA: foglie, radici, semi.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie a 70 giorni 
dalla semina; radici e semi in autunno. 
PRODUZIONE: radici 15.000 kg./ha.- semi 
500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (foglie e radici 
lessate), cosmesi (radici per creme per la 
pelle), erboristeria (semi per infusi).
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SEED COUNT PER GRAMME: 5.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring 
Quantity of seeds kg./ha. 1,5-2 
Depth of sowing mm. 4-5
Row to row distance cm. 40 
Plant to plant distance cm. 30

EDIBLE PART: leaves
HARVEST PERIOD: september
PRODUCTION: leaves 15.000 kg./ha. - seeds 
200 kg./ha. 
PURPOSE: as flavouring (cooking salads, 
sauces, in industries dealing with liquors 
and vinegars, in herbalist’s shop for herbal 
teas and decoctions).

Artemisia dracunculus

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 5.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15
VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps
Quantité graine kg./ha. 1,5-2
Profondeur de semis: 4-5
Distance interligne cm. 40 
Distance de plante à plante cm. 30

PARTIE COMESTIBLE: feuilles 
PERIODE DE LA RECOLTE: septembre
PRODUCTION: feuilles 15.000 kg./ha. - 
graines 200 kg./ha.
UTILISATION: comme aromatisants (dans 
la cuisine des salades et des sauces, 
industries pour la production des liqueurs 
et des vinaigres, en herboristerie pour 
infusions et décoctions).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 5.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera
Quantità seme kg./ha. 1,5-2
Profondità mm. 4-5 
Distanza da fila a fila cm. 40 
Distanza sulla fila cm. 30

PPARTE COMMESTIBILE: foglie
PERIODO DI RACCOLTA: settembre
PRODUZIONE: foglie 15.000 kg./ha. - seme 
200 kg./ha. 
DESTINAZIONE: come aromatizzante
(cucina di insalate, salse-industrie 
liquoriere per liquori ed aceti - erboristeria 
per tisane, decotti). 

ESTRAGON o DRAGONCELLO
TARRAGON
ESTRAGON
ESTRAGÄO
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SEED COUNT PER GRAMME: 60
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4-5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 10-12 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 96% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: march/april or septerber
Quantity of seeds 20 kg./ha. 
Depth of sowing cm. 1 
Row to row distance cm. 40/50 
Plant to plant distance cm. 25/30

USED PART: leaves, flowers, seeds
HARVEST PERIOD: leaves at 40/50 days 
After sowing; seeds in september 
DESTINATION: In the kitchen leaves and 
flowers are boiled, fried and 
used also in soups. In herborist’s shop 
leaves and flowers are used for 
infusions and decoctions. Oil, extracted 
from seeds, is used in cosmetics. 

Borago officinalis

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

BORRAGINE
BORAGE
BOURRACHE
BORRETSCH
BORRAJA
BORAGO 

GRAINES PAR GRAMME: 60
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4-5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 10-12

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 96% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: mars/avril ou septembre 
Quantité graines 20 kg./ha. 
Profondeur de semis cm. 1 
Distance interligne cm. 40/50 
Distance de plante à plante cm. 25/30

PARTIE ULISEE: feuilles, fleurs, graines 
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles à 40/50 
jours de la semis; graines en septembre
DESTINATION: les feuilles et les fleurs sont 
utilisés dans la cuisine bouillis, frites et 
dans les soupes. En herboristerie 
pour infusions et décoctions. Dès graines 
l’on extrait de l’huile employé en 
cosmétiques. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 60
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4-5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 10-12 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 96%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: marzo/aprile o settembre
Quantità seme 20 kg./ha. 
Profondità cm. 1 
Distanza da fila a fila cm. 40/50 
Distanza sulla fila cm. 25/30

PARTE UTILIZZATA: foglie, fiori, semi
PERIODO DI RACCOLTA: foglie a 40/50 
giorni dalla semina; semi in settembre
DESTINAZIONE: in cucina foglie e fiori 
lessati, fritti e nelle zuppe, in erboristeria 
foglie e fiori per infusi e decotti; dai semi 
si estrae un olio impiegato in cosmesi.



10 Brassica o Sinapis alba

SENAPE BIANCA
WHITE MUSTARD

MOUTARDE BLANCHE 
WEISSER SENF

MOSTAZA BLANCA
MOSTARDA BRANCA 

SEED COUNT PER GRAMME: 150
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4-5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 7 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 98% - GERMINATION 85% 

CULTIVATION METHODS 
Direct sowing 
Period: spring
Quantity of seeds kg./ha. 8/10 
Depth of sowing mm. 4/5 
Row to row distance cm. 25/30, continuo-
sly on the row. 

EDIBLE PART: leaves and seeds
HARVEST PERIOD: leaves at 20 days from 
sowing; seeds in july. 
PRODUCTION: leaves and stems 
10.000/15.000 kg./ha.; seeds 1.500/2.000 
kg./ha. 
PURPOSE: in the kitchen as flavouring, 
industries (essential oil nd jams), in 
agriculture as plant for green manuring.

semi - seeds - graines

GRAINES PAR GRAMME: 150
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4-5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 7
VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 98% - GERMINATION 85%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps 
Quantité graine kg./ha.8/10 
Profondeur de semis mm. 4/5 
Distance interligne cm25/30. 
Continûment sur la ligne 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et graines
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles à 20 
juors de la semis; graines en jullet.
PRODUCTION: feuilles et tiges 
10.000/15.000 kg./ha. graines 1.500/2.000 
kg./ha.
UTILISATION: en cuisine comme 
aromatisants, en industrie (huile essentiel 
et confitures), en agriculture pour 
l’enfouissement de plantes comme engrais 
vert. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 150
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4-5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 7 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 98%
GERMINAZIONE 85% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera
Quantità seme kg./ha. 8/10
Profondità mm. 4/5 
Distanza da fila a fila cm. 25/30, sulla fila 
in linea continua

PARTE COMMESTIBILE: foglie e semi
PERIODO DI RACCOLTA: le foglie dopo 20 
giorni dalla semina; il seme in luglio.
PRODUZIONE: foglie e steli 10.000/15.000 
kg./ha., seme 1.500/2.000 kg./ha.
DESTINAZIONE: cucina come 
aromatizzante, industrie (olio essenziale e 
marmellate), in agricoltura come pianta 
da sovescio. 

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence



11Brassica nigra

SENAPE NERA
BLACK MUSTARD
MOUTARDE NOIRE
SCHWARZER SENF
MOSTAZA NEGRA
MOSTARDA PRETA

GRAINES PAR GRAMME: 500

Pour toutes les autres nouvelles liées 
à la Brassica nigra voir Brassica Alba

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 500

Per tutte le altre notizie relative alla 
Brassica nigra vedi Brassica Alba. 

SEED COUNT PER GRAMME: 500

For any other notice related to 
Brassica nigra please refer to Brassica 
Alba semi - seeds - graines

Brassica juncea

SENAPE ROSSA
RED MUSTARD
MOUTARDE ROUGE
ROTE SENF
MOSTAZA ROJA
MOSTARDA VERMELHA

semi - seeds - graines

GRAINES PAR GRAMME: 650

Pour toutes les autres nouvelles liées 
à la Brassica juncea voir Brassica Alba

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 650

Per tutte le altre notizie relative alla 
Brassica juncea vedi Brassica Alba. 

SEED COUNT PER GRAMME: 650

For any other notice related to 
Brassica juncea please refer to 
Brassica Alba
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SEED COUNT PER GRAMME: 40.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 90% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: spring/summer
Quantity of seeds 0,5 gramme/m² 
Depth of sowing: mm. 1 
Plant to plant distancecm. 10 
b) Sowing in nursery 
Period: spring/summer
c) Transplant in soil 
Period after 40 days from sowing

EDIBLE PART: leaves and roots.
HARVEST PERIOD: autumn or spring.
PURPOSE: in the kitchen (uncooked in 
salads and cooked in soups or for risotti). 

Campanula rapunculus

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 40.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 90% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: printemps/été
Quantité graines 0,5 gramme/m² 
Profondeur de semis: mm1. 
Distance de plant à plante cm. 10 
b) Semis en pépinière 
Période: printemps/été
c) Transplantation dans le terrain
Période après 40 jours de la semis

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et racines. 
PERIODE DE LA RECOLTE: autumn ou 
printemps.
UTILISATION: en cuisine crues en salade, 
cuites en soupes ou dans les risotti).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 40.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 90%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera/estate
Quantità seme 0,5 seme/m² 
Profondità: mm. 1 
Distanza da pianta a pianta: cm. 10 
b) Semina in vivaio
Periodo: primavera/estate 
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo dopo 40 giorni dalla semina 

PARTE COMMESTIBILE: foglie e radici.
PERIODO DI RACCOLTA: autunno o 
primavera.
UTILIZZAZIONE: cucina (crude in insalate-
cotte in zuppe o risotti). 

RAPERONZOLO
RAMPION

CAMPANULE RAIPONCE
RAPUNZEL

RAPONCHIGO
RAPONCIO
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SEED COUNT PER GRAMME: 150
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 18-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery 
Period: march/april
Quantity of seeds 3-4 grams/m² 
Quantity of seeds 300/400 grams/ha. per 
transplant 
Depth of sowing mm. 5 
b) Transplant in soil 
Period: may
Plant to plant distance cm. 40/50

USED PART: fresh or dried berries/seeds.
HARVEST PERIOD: august/september.
PRODUCTION: berries 15.000/16.000 kg/ha. 
PURPOSE: dressing in coking; in medicine 
and herborist’s shop for preparing 
effective products against rheumatisms 
and hair’s fall.

Capsicum annuum

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

PEPERONCINO PICCANTE
HOT PEPPER
PIMENT PIQUANT
PFEFFER
PIMIENTO PICANTE
PIMENTA

GRAINES PAR GRAMME: 150
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 18-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: mars/avril
Quantité graines 3-4 grammes/m² 
Quantité graines 300/400 grammes/ha. par 
transplantation 
Profondeur de semis mm. 5
b) Transplantation dans le terrain
Période: mai
Distance de plante à plante cm. 40/50

PARTIE UTILISEE: baies/graines fraiches ou 
sechee. 
PERIODE DE LA RECOLTE: août/septembre
PRODUCTION: baies 15.000/16.000 kg./ha. 
UTILISATION: en cuisine comme garniture; 
em médicine et Herboristerie pour la 
préparation des produits efficaces contre 
le rhumatisme et la perte de cheveux.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 150
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 18-20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio
Periodo: marzo/aprile 
Quantità seme 3-4 grammi/m² 
Quantità seme300/400 grammi/ha. 
a trapianto
Profondità mm. 5 
b) Trapianto a dimora in terra
Periodo: maggio
Distanza da pianta a pianta cm. 40/50 

PARTE UTILIZZATE: bacche fresche o 
essiccate/semi.
PERIODO DI RACCOLTA: agosto/settembre
PRODUZIONE: bacche 15.000/16.000 kg./
ha. 
DESTINAZIONE: cucina come condimento; 
medicina ed erboristeria per la 
preparazione di prodotti efficaci contro 
i reumatismi e la caduta dei capelli. 
L’estrazione di olio essenziale usato in
industria farmaceutica e cosmesi.



14

SEED COUNT PER GRAMME: 300
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing
Period: september 
Quantity of seeds 10 kg./ha. 
Depth of sowing cm. 1 
Row to row distance cm. 40/50 
Plant to plant distance cm20/25.

EDIBLE PART: leaves, flowers, seeds 
HARVEST PERIOD: leaves at two monthes 
from sowing.
Seed in July of second year
PRODUCTION: seeds 1000/2000 kg./ha. 
PURPOSE: leaves and seeds in the kitchen 
as spices and as meat flavouring (gulash), 
fish, cheese, bread, biscuits; seeds in indu-
stries liquors-Kümmel, cosmetics (perfu-
mes), in herborist’s shop (teas, 
infusions). 

Carum carvi

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 300
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: septembre 
Quantité graine 10 kg./ha. 
Profondeur de semis cm. 1 
Distance interligne cm. 40/50 
Distance de plante à plantecm. 20/25

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, fleurs, 
graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles à deux 
mois de la semis.
Semence en Juillet de la deuxième année. 
PRODUCTION: graines 1000/2000 kg./ha.
UTILISATION: feuilles et graines dans la 
cuisine comme épices et aromatisants des 
viandes (gulash), poisson, fromage, pain, 
biscuits; les semences dans les industries 
(liqueurs-Kümmel), cosmétiques 
(parfums) en herboristerie (tisanes et 
infusions). 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 300
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: settembre
Quantità seme 10 kg./ha. 
Profondità cm. 1 
Distanza da fila a fila cm. 40/50 
Distanza sulla fila cm. 20/25

PARTE COMMESTIBILE: foglie, fiori, semi.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie a due mesi 
dalla semina. 
Seme in luglio del secondo anno. 
PRODUZIONE: seme 1000/2000 kg./ha. 
DESTINAZIONE: foglie e seme in cucina 
come spezie e come aromatizzante di 
carne (gulasch), pesce, formaggi, pane, 
biscotti; seme nell’industria (liquoriera-
Kümmel), cosmetica (profumi), in 
erboristeria (tisane, infusi). 

CARVI o COMINO DEI PRATI
CARAWAY

CARVI
KÜMMEL

ALCARAVEA
ALCARAVIA
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SEED COUNT PER GRAMME: 500-600
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 7-8 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring and end of summer
Quantity of seeds 3-4 kg./ha. 
Depth of sowing mm. 1-2 
Plant to plant distance cm. 20 

EDIBLE PART: leaves, roots, seeds.
HARVEST PERIOD: at the second year from 
sowing leaves and roots in spring and 
autumn, seeds in summer.
PRODUCTION: leaves 15.000 kg./ha. - seeds 
1.000 kg./ha. 
PURPOSE: leaves in cooking salads, roots 
in herbalist’s shop and roasting industries, 
seeds in ornithology. 

Cichorium intybus

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

CICORIA SELVATICA
CHICORY
CHICOREE SAUVAGE
ZICHORIE
ACHICORIA
ALMEIRÃO

GRAINES PAR GRAMME: 500-600
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 7-8

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps et fin d’ été 
Quantité graines 3-4 kg./ha. 
Profondeur de semis mm. 1-2
Distance de plante à plante cm. 20 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, racines, 
graines. 
PERIODE DE LA RECOLTE: à la deuxième 
année de la semis, les feuilles et les racines 
en printemps et autumn, graines en étè. 
PRODUCTION: feuilles 15.000 kg./ha.- 
graines 1.000 kg./ha.
UTILISATION: les feuilles en cuisine 
comme dans les salades, les racines en 
herboristerie et industries de torréfaction, 
semences en ornithologies. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 500-600
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 7-8 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera e fine estate
Quantità seme 3-4 kg./ha. 
Profondità mm. 1-2 
Distanza da pianta a pianta cm. 20 

PARTE COMMESTIBILE: foglie, radici, 
seme.
PERIODO DI RACCOLTA: nel secondo anno 
dalla semina: 
foglie e radici in primavera ed autunno, 
seme in estate.
PRODUZIONE: prodotto edule 15.000 kg./
ha.-seme 1.000 kg./ha. 
DESTINAZIONE: le foglie in cucina come 
insalate, le radici in 
erboristerie ed industrie di torrefazione, 
semi in Ornitologia.



16

SEED COUNT PER GRAMME: 50-80
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-30

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 96% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring 
Quantity of seeds kg./ha. 25/35 
Depth of sowing cm. 1 
Row to row distance cm. 35/40 
Plant to plant distance cm. 10

EDIBLE PART: leaves and seeds. 
HARVEST PERIOD: leaves at 40/50 days, 
seeds at 130/140 days. 
PRODUCTION: leaves 20.000 kg./ha. - seeds 
1500/2000 kg./ha. 
PURPOSE: leaves as dressing in cooking, 
seeds as spices, food industries (sausages) 
distiller machines (essential oil), cosmetics 
(perfumes) industries dealing with liquors 
and vinegars. 

Coriandrum sativum

MAROCCHINO

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 50-80
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-30

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 96% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps
Quantité graine kg./ha. 25/35 
Profondeur de semis cm. 1 
Distance interligne cm. 35/40 
Distance de plante à plante cm. 10

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et graines. 
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles à 40/50 
jours, graines à 130/140 jours.
PRODUCTION: feuilles 20.000 kg./ha.- 
graines 1500/2000 kg./ha.
UTILISATION: feuilles en cuisine comme 
garniture, semences comme épices; 
industries alimentaires (ensachés), 
machines distillateur (huile essentielle), 
cosmétiques (parfums) industries 
traitant les liqueurs et vinaigres. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 50-80
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-30 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 96%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera
Quantità seme kg./ha. 25/35 
Profondità cm. 1 
Distanza da fila a fila cm. 35/40 
Distanza sulla fila cm. 10

PARTE COMMESTIBILE: foglie e seme.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie 40/50 
giorni, 
seme 130/140 giorni. 
PRODUZIONE: foglie 20.000 kg./ha. - seme 
1500/2000 kg./ha. 
UTILIZZO: cucina foglie come condimento, 
seme come spezie; industrie alimentari 
(carni insaccate), distillatrici (olio 
essenziale), cosmetiche (profumi), 
liquoriere (amari, liquori, aceti). 

 CORIANDOLO
CORIANDER
CORIANDRE
KORIANDER

CILANTRO
COENTRO

COMUNE
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SEED COUNT PER GRAMME: 4.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: from spring to autumn
Quantity of seeds 0,3/0,4 gramme/mg 
Depth of sowing mm. 1 
Plant to plant distance cm. 20/25 

EDIBLE PART: leaves.
HARVEST PERIOD: all year.
PRODUCTION: leaves 10.000 kg./ha. - seeds 
500 kg./ha. 
PURPOSE: cooking as flavouring of a lot of 
dishes as salads,
meats, fishes, cheeses, Naples pizza, 
sauces. 

Diplotaxis tenuifolia-muralis-integrifilia

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

RUCOLA SELVATICA
WILD ROCKET
ROQUETTE SAUVAGE
WILDE RAUKE
RUCULA SALVAJA
RUCULA SILVESTRE 

GRAINES PAR GRAMME: 4.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: de printemps à automne
Quantité graine0,3/0,4 gramme/m² 
Profondeur de semis mm. 1 
Distance de plante à plante cm. 20/25

PARTIE COMESTIBLE: feuilles. 
PERIODE DE LA RECOLTE: toute l’année.
PRODUCTION: feuilles 10.000 kg./ha.-
graines 500kg./ha.
UTILISATION: en cuisine comme 
aromatisants pour beaucoup de plants 
comme salades, viandes, poissons, 
fromages, pizza de Naples, sauces. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 4.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: dalla primavera all’autunno
Quantità seme 0,3/0,4 grammi/m² 
Profondità mm. 1 
Distanza da pianta a pianta cm. 20/25 

PARTE COMMESTIBILE: foglie.
PERIODO DI RACCOLTA: tutto l’anno.
PRODUZIONE: foglie 10.000 kg./ha. - seme 
500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina come 
aromatizzante di svariate pietanze, 
insalate, carni, pesce, formaggi, pizza 
napoletana, salse, sughi. 
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SEED COUNT PER GRAMME: 500-550
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 7-8

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 85% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring and autumn 
Quantity of seeds 0,6 gramme/m² 
Depth of sowing mm. 3/4 
Row to row distance cm. 25/30 
Continuosly on the row

EDIBLE PART: leaves.
HARVEST PERIOD: all year.
PRODUCTION: leaves 10/15.000 kg./ha. - 
seeds 1.500 kg./ha. 
PURPOSE: cooking as flavouring in many 
dishes: salads, meat, fishes, eggs, sides, 
pizza, risotti, soups, sauces. 

Eruca sativa

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 500-550
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 7-8

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 85%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps et autumne
Quantité graine 0,6 gramme/m² 
Profondeur de semis mm. 3/4
Distance interligne cm 25/30. 
Continûment sur la ligne

PARTIE COMESTIBLE: feuilles.
PERIODE DE LA RECOLTE: toute l’année.
PRODUCTION: feuilles 10/15.000 kg./ha.-
graines 1.500 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine comme 
aromatisants pour beaucoup de plats: 
salades, viandes, poissons, œufs, plat 
d’accompagnements, pizza, risotto, 
soupes, sauces. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 500-550
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 7-8 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 85% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera e autunno 
Quantità seme 0,6 grammi/m² 
Profondità mm. 3/4 
Distanza da fila a fila cm. 25/30 
Sulla fila in linea continua

PARTE COMMESTIBILE: foglie.
PERIODO DI RACCOLTA: tutto l’anno. 
PRODUZIONE: foglie 10/15/000 kg./ha. - 
seme 1500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina come 
aromatizzante di svariate pietanze, 
insalate, carni, pesci, uova, contorni, pizze, 
risotti, zuppe, salse, sughi. 

 RUCOLA COLTIVATA
ROCKET CULTIVATED
ROQUETTE CULTIVEE

 RAUKE
RUCULA

RUCULA CULTIVADA
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SEED COUNT PER GRAMME: 200-250
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 96% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery 
Period: summer
Quantity of seeds 3 grams/m² 
Depth of sowing mm. 5 
b) Transplant in the field
Period: after 40 days from sowing
Row to row distance cm. 50/60
Plant to plant distance cm. 30 

EDIBLE PART: leaves, stems, seeds.
HARVEST PERIOD: leaves in summer and 
autumn, stem before blooming seeds at 
the end of summer.
PRODUCTION: leaves 10/15.000 kg./ha. - 
seeds 1000/1500 kg.ha. 
PURPOSE: (as flavouring) leaves in 
cooking, stem in whole roasted pig and 
pickeld olives, seeds in industries dealing 
with preserves, liquors and cosmetics. 

Foeniculum vulgare

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

FINOCCHIO SELVATICO
WILD FENNEL
FENOUIL AROMATIQUE
WILDER FENNEL
HINOJO SALVAJE
FUNCHO SELVAGEM 

GRAINES PAR GRAMME: 200-250
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 96% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière Période: été
Quantité graine 3 grammes/m² 
Profondeur de semis mm 5. 
b) Transplantation dans le terrain
Période après 40 jours de la semis
Distance interligne cm. 50/60
Distance de plante à plante cm. 30

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, tiges, 
graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: les feuilles en 
été et automn, la tige avant la fioriture, 
les semences à la fin de l’été.
PRODUCTION: feuilles 10/15.000 kg./ha.-
graines 1000/1500 kg./ha.
UTILISATION: les feuilles en cuisine, la tige 
dans le cochon de lait rôti et olives en 
saumure, les semences dans les industries 
qui traitent les conserves, les liqueurs et 
les cosmétiques.
 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 200-250
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 96%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio 
Periodo: estate
Quantità seme 3 grammi/m² 
Profondità mm. 5 
b) Trapianto a dimora in piena terra 
Periodo: dopo 40 giorni dalla semina 
Distanza da fila a fila cm. 50/60 
Distanza sulla fila cm. 30

PARTE COMMESTIBILE: foglie, fusti, semi.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie estate e 
autunno, fusto prima della fioritura, semi 
a fine estate. 
PRODUZIONE: foglie 10/15.000 kg./ha.-
seme 1000/1500 kg./ha. 
DESTINAZIONE (aromatizzanti): foglie in 
cucina, fusto carni in porchetta e olive 
in salamoia; semi industrie conserviere-
liquoriere-cosmetiche. 
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SEED COUNT PER GRAMME: 850
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: april 
Quantity of seeds kg./ha. 4/5
Depth of sowing mm. 3/4 
Row to row distance cm. 40/50 
Plant to plant distance cm. 25/30
b) Sowing in nursery 
Period: may/june 
Quantity: 2 grams seeds/m²
c) Transplant in soil
Period: after 120 days 

EDIBLE PART: leaves, flowers. 
HARVEST PERIOD: spring/summer. 
PRODUCTION: green leaves and flowers 
2.500/5.000 kg./ha.; seeds 500 kg./ha. 
PURPOSE: cooking and industries dealing 
with medicines, perfumes, liquors.

Hyssopus officinalis

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 850
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: avril 
Quantité graine kg./ha. 4/5
Profondeur de semis mm. 3/4 
Distance interligne cm. 40/50 
Distance de plante à plante cm. 25/30
b) Semis en pépinière 
Période: mai/juin
Quantit: 2 grammes graines/m² 
c) Transplantation dans le terrain 
Période: après 120 jours

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, fleurs. 
PERIODE DE LA RECOLTE: printemps/été
PRODUCTION: vert feuilles et fleurs 
2.500/5.000 kg/ha.; graines 500 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine et dans les 
industries qui traitent avec médecines, 
parfums et liqueurs. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 850
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: aprile Quantità seme kg./ha. 4/5
Profondità mm. 3/4 
Distanza da fila a fila cm. 40/50 
Distanza sulla fila cm. 25/30
b) Semina in vivaio
Periodo: maggio/giugno
Quantità: 2 grammi seme/m² 
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo: dopo 120 giorni 

PARTE COMMESTIBILE: foglie, fiori. 
PERIODO DI RACCOLTA: primavera/estate. 
PRODUZIONE: di foglie e fiori 2.500/5.000 
kg./ha.; seme 500 kg./ha.
DESTINAZIONE: cucina, industrie 
(medicinali, profumi, liquori). 

 ISSOPO
HYSSOP

HYSOPE OFFICINALE
YSOP

HISOPO
HISSOPO
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SEED COUNT PER GRAMME: 1.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 50% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery 
Period: march/april
Quantity 1 grams seed/m²
Quantity of seeds 200/250 grams/ha. per 
transplant 
Depth of sowing mm. 5 
b) Transplant in the field 
Period: the following autumn
Row to row distance cm. 100 
Plant to plant distance cm. 40

USED PART: stems and inflorescences.
HARVEST PERIOD: spring/summer. 
PRODUCTION: stems and inflorescence 
4/5.000 kg./ha., seeds 250 kg./ha. 
PURPOSE: cooking and industries dealing 
with perfumes, cosmetics, medicines, 
liquors. 

Lavandula officinalis

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

LAVANDA
LAVENDER
LAVANDE VRAIE
LAVENDEL
LAVANDA
ALFAZEMA

GRAINES PAR GRAMME: 1.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 50%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: mars/avril
Quantité 1 gramme graine/m² 
Quantité graines 200/250 grammes/ha. par 
transplantation 
Profondeur de semis mm. 5
b) Transplantation dans le terrain
Période: l’automne suivant
Distance interligne cm. 100 
Distance de plante à plante cm. 40

PARTIE UTILISEE: tiges et inflorescences.
PERIODE DE LA RECOLTE: printemps/été
PRODUCTION: tiges et inflorescence 
4/5.000 kg./ha., graines 250 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine et dans les 
industries qui traitent avec parfums, 
cosmétiques, médecines et liqueurs. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 1.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 50% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio
Periodo: marzo/aprile 
Quantità seme 1 grammo/m² 
Quantità seme 200/250 grammi/ha. a 
trapianto 
Profondità mm. 5 
b) Trapianto a dimora in terra
Periodo: nell’autunno successivo
Distanza da fila a fila cm. 100 
Distanza sulla fila cm. 40

PARTE UTILIZZATA: steli ed infiorescenze.
PERIODO DI RACCOLTA: primavera/estate.
PRODUZIONE: di steli ed infiorescenze 
4/5.000 kg./ha., seme 250 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina, industrie 
(profumiere, cosmetiche, medicinali, 
di liquori). In salamoia; semi industrie 
conserviere-liquoriere-cosmetiche. 
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SEED COUNT PER GRAMME: 450
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4-5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 5

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 85% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring and autumn
Quantity of seeds 2/3 grams /m² 
Depth of sowing mm. 2 
Row to row distance cm. 20 
Plant to plant distance: very thicket 

EDIBLE PART: leaves and tender stems.
HARVEST PERIOD: at 15/20 days from 
sowing.
PRODUCTION: green 2/2,5 kg. per m²- 
seeds 1.500 kg./ha. 
PURPOSE: cooking as flavouring of salads, 
canapés, sauces, fishes, meats, cheeses. 
It is indicated for sprouting. 

Lepidium sativum

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 450
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4-5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 5

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 85%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps et automne 
Quantité graine 2/3 grammes/m² 
Profondeur de semis mm. 2
Distance interligne cm. 20 
Distance de plante à plante: beaucoup 
fourrée.

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et tendres 
tiges.
PERIODE DE LA RECOLTE: à 15/20 jours de 
la semis.
PRODUCTION: vert 2/2,5 kg. par m² - 
graines 1.500 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine comme 
aromatisants des salades, tartines, 
sauces, poissons, viandes, fromages. 
Il est indiqué à germer. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 450
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4-5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 5 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 85% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera e autunno Quantità 
2/3 grammi di seme/m² 
Profondità mm. 2 
Distanza da fila a fila cm. 20 
Distanza sulla fila: molto fitto

PARTE COMMESTIBILE: foglie e teneri 
steli.
PERIODO DI RACCOLTA: a 15/20 giorni 
dalla semina.
PRODUZIONE: di verde 2/2,5 kg. per m² - 
seme 1.500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina come 
aromatizzante di insalate, tartine, salse, 
pesce, carne, formaggi. Specie indicata per 
germogli. 

CRESCIONE INGLESE
GARDEN CRESS

CRESSON ALENOIS COMMUN
 GARDENKRESSE

MASTUERZO (BERRO)
MASTRUÇO (AGRIÃO)
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SEED COUNT PER GRAMME: 400-500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 30 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: spring
Quantity of seeds kg./ha. 8/10
Depth of sowing mm. 5 
Row to row distance cm. 50/60 
Plant to plant distance cm. 35/40 
b) Sowing in nursery 
Period: june/july 
Quantity 1 gramm seed/m² 
c) Transplant in soil 
Period: september/october 

EDIBLE PART: leaves, stems, seeds.
HARVEST PERIOD: leaves and stems all 
year, seeds in august-september. 
PRODUCTION: leaves and stems kg.15.000/
ha.,seeds 800 kg./ha. 
PURPOSE: cooking, industries dealing with 
preserves and liquors in bakery, and in 
herbalist’s shop. 

Levisticum officinale

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

LEVISTICO
LOVAGE
ACHE DE MONTAGNE
LIEBSTÖCKEL
LEVISTICO
LEVISTICO

GRAINES PAR GRAMME: 400-500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 30

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: printemps 
Quantité graine kg./ha. 8/10 
Profondeur de semis mm. 5 
Distance interligne cm. 50/60 
Distance de plante à plante cm. 35/40
b) Semis en pépinière 
Période: juin/juillet 
Quantité 1 gramme graine/m² 
c) Transplantation dans le terrain
Distance interligne cm. 35/40

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, tiges, 
graines. 
PERIODE DE LA RECOLTE: toute l’année, 
graines en août /septembre. 
PRODUCTION: feuilles et tiges kg.15.000/
ha., graines 800 kg./ha. 
UTILISATION: en cuisine, dans les 
industries qui traitent les conserves et les 
liqueurs, en pâtisserie et en herboristerie.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 400-500
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 30 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera
Distanza da fila a fila cm. 50/60 
Distanza sulla fila cm. 35/40
Quantità seme kg./ha. 8/10
Profondità mm. 5 
b) Semina in vivaio
Periodo: giugno/luglio
Quantità: 1 grammo seme/m² 
c) Trapianto a dimora in terra 
Periodo: settembre/ottobre 

PARTE COMMESTIBILE: foglie, steli, semi. 
PERIODO DI RACCOLTA: foglie e steli tutto 
l’anno; semi in agosto/settembre. 
PRODUZIONE: di foglie e steli kg. 15.000/
ha., seme 800 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina, industrie 
(conserviera, pasticciera, liquoreria) , 
erboristeria. 
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SEED COUNT PER GRAMME: 10/11.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 70% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
Period: march/april 
Quantity of seeds kg/ha. 3
Broadcast seedling grams 0,5 m²
Depth of sowing: in surface 
Row to row distance cm. 35/40 
Plant to plant distance cm. 10

USED PART: capitulums.
HARVEST PERIOD: from may to july.
PRODUCTION: fresh capitulums 2500/3000 
kg./ha. 
PURPOSE: herbalist’s shops, industries 
dealing with medicines, cosmetics, liquors 
and bakeries. 

Matricaria chamomilla

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 10/11.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 70% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: mars/avril
Quantité graine kg./ha. 3 
Semis à la volée grammes 0,5/m² 
Profondeur de semis: en surface 
Distance interligne cm. 35/40 
Distance de plante à plante cm. 10

PARTIE UTILISEE: capitules
PERIODE DE LA RECOLTE: de mai à juillet
PRODUCTION: frais capitules 2500/3000 
kg./ha. 
UTILISATION: herboristerie et industries 
qui traitent avec les médecines, les 
cosmétiques, les liqueurs et les pâtisseries.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 10/11.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 70%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: marzo/aprile
Quantità seme kg./ha. 3 
Semina a spaglio grammi 0,5/m²
Profondità di semina: in superficie 
Distanza da fila a fila cm. 35/40 
Distanza sulla fila cm. 10

PARTE UTILIZZATA: capolini.
PERIODO DI RACCOLTA: scalare da maggio 
a luglio. 
PRODUZIONE: capolini freschi 2500/3000 
kg./ha. 
DESTINAZIONE: erboristerie, industrie 
(farmaceutiche, cosmetiche, liquoriere, 
dolciarie).

CAMOMILLA COMUNE
CHAMOMILLE

CAMOMILLE OFFICINALE
 ECHTE KAMILLE

MANZANILLA
CAMOMILA
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SEED COUNT PER GRAMME: 1.500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 60% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: april/may
Quantity of seeds kg./ha. 2/3
Depth of sowing mm. 5 
Row to row distance cm. 50/55 
Plant to plant distance cm. 25/30
b) Sowing in nursery
Period: march/april
Quantity: 1,5 gram seed/m²
c) Transplant in soil
Period: in june

EDIBLE PART: leaves and inflorescences. 
HARVEST PERIOD: leaves and 
inflorescences in summer, seeds in 
September.
PRODUCTION: it is possible to make 2 cuts 
per year, per each cut ou get 6.000 kg./ha.; 
of seeds 400 kg./ha. 
PURPOSE: cooking (mayonnaise) industries 
dealing with medicines, cosmetics 
(perfumes and soaps), liquors
(Gran Charteuse), and in herbalist’s shop 
(infusion). 

Melissa officinalis

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

MELISSA
LEMON BALM
MELISSE
ZITRONEN MELISSE
MELISA
ERVA CIDREIRA

GRAINES PAR GRAMME: 1.500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 60%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: avril/mai 
Quantité graine kg./ha. 2/3 
Profondeur de semis mm. 5 
Distance interligne cm. 50/55 
Distance de plante à plante cm. 25/30
b) Semis en pépinière 
Période: mars/avril.
Quantité: 1,5 gramme graine/m²
c) Transplantation dans le terrain
Période: en juin 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et 
inflorescences. 
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles et 
inflorescences en été, graines septembre. 
PRODUCTION: il est possible faire 2 coupes 
par année, pour chaque coupe on obtient 
6.000 kg./ha., de graines 400 kg./ha. 
UTILISATION: en cuisine (mayonnaise), 
dans les industries qui traitent les 
médicines, les cosmétique (perfumes et 
savons) les liqueurs (gran Charteuse) et 
en herboristerie.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 1.500 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 60% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
 a) Semina diretta a dimora 
Periodo: aprile/maggio
Quantità seme kg./ha. 2/3 
Profondità mm. 5 
Distanza da fila a fila cm. 50/55 
Distanza sulla fila cm. 25/30
b) Semina in vivaio
Periodo: marzo/aprile 
Quantità: 1,5 grammi seme/m² 
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo in giugno

PARTE COMMESTIBILE: foglie ed 
infiorescenze. 
PERIODO DI RACCOLTA: foglie ed 
infiorescenze in estate, semi in settembre. 
PRODUZIONE: si possono fare 2 tagli 
all’anno, per ogni taglio si ottengono 
6.000 kg./ha.; di seme 400 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (maionese), 
industrie (farmaceutiche, cosmetiche 
(profumi e saponi), liquoriere (Gran 
Charteuse), erboristeria (infusi). 
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SEED COUNT PER GRAMME: 1.500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 60% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery 
Period: march/april
Quantity 0,5 grams seed/m² 
Quantity of seeds 150 grams/ha. per 
transplant 
Depth of sowing mm. 2/3 
b) Transplant in the field 
Period: after 50 days from sowing 
Row to row distance cm. 40 
Plant to plant distance cm. 20

EDIBLE PART: leaves and inflorescences. 
HARVEST PERIOD: for domestic purpose 
all year, for industry in summer, seeds in 
September.
PRODUCTION: green 15.000 kg./ha.- seeds 
150 kg./ha. 
PURPOSE: cooking, herbalist’s shop, 
industries dealing with medicines, 
liqueurs, bakery, cosmetics. 

Menta x piperita

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 1.500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 60%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: mars/avril
Quantité 0,5 grammes graine /m² 
Quantité graines 150 grammes/ha. par 
transplantation 
Profondeur de semis mm. 2/3
b) Transplantation dans le terrain 
Période: aprés 50 jours de la semis 
Distance interligne cm. 40 
Distance de plante à plante cm. 20

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et 
inflorescences. 
PERIODE DE LA RECOLTE: en cuisine 
pour le menage quotidien toute l’année, 
pour l’industrie en été, les semences en 
Septembre.
PRODUCTION: vert 15.000 kg./ha.- graines 
150 kg./ha.
UTILISATION: cuisine, herboristeries, 
industries qui traitent les médecines, les 
liqueurs, les pâtisseries et les cosmétiques. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 1.500 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 60% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Periodo: marzo/aprile 
Quantità seme: 0,5 grammi/m² 
Quantità seme: 150 grammi/ha. a 
trapianto 
Profondità mm. 2/3 
b) Trapianto a dimora in terra
Periodo: dopo 50 giorni dalla semina 
Distanza da fila a fila cm. 40 
Distanza sulla fila cm. 20

PARTE COMMESTIBILE: foglie ed 
infiorescenze.
PERIODO DI RACCOLTA: per uso domestico 
tutto l’anno, per uso industriale in estate, 
semi in settembre.
PRODUZIONE: di prodotto verde 15.000 
kg./ha.-seme 150 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina, erboristerie, 
industrie (farmaceutiche, liquoriere, 
dolciarie, cosmetiche).

MENTA PIPERITA
PEPPERMINT

MENTHE POIVREE
PFEFFERMINZE

MENTA PIPERITA
HORTELA PIMENTA 
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SEED COUNT PER GRAMME: 4.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 6-7 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: spring
Quantity 0,25 grams seeds/m² 
Depth of sowing mm. 2 
Plant to plant distance cm. 10
b) Sowing in nursery 
Period: march
Quantity seed 0,50 grams/m² 
c) Transplant in the field 
Period: june
Plant to plant distance cm. 10 

EDIBLE PART: leaves and tenders stems. 
HARVEST PERIOD: the first at two 
monthes from sowing, the following every 
20 days. 
PRODUCTION: fresh product 150/200 
kg./100 m², seed 5/6 kg/100 m² 
PURPOSE: cooking leaves and stems as 
flavouring of foods, seeds for mustards 
preparation, whole plant from medicine 
industries. 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

CRESCIONE D’ACQUA
WATER CRESS
CRESSON DE FONTAINE
BRUNENKRESSE
BERRO
AGRIÃO DE AGUA

GRAINES PAR GRAMME: 4.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 6-7

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: printemps 
Quantité 0,25 graines grammes/m² 
Profondeur de semis mm. 2 
Distance de plante à plante cm. 10
b) Semis en pépinière 
Période: mars
Quantité graine 0,50 grammes/m² 
c) Transplantation dans le terrain 
Période: juin
Distance da plante à plante cm. 10 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et tendres 
tiges. 
PERIODE DE LA RECOLTE: la première 
à deux mois de la semis, les suivantes 
chaque 20 jours. 
PRODUCTION: produit fresh 150/200 
kg./100m², semence 5/6 kg/100m²
UTILISATION: feuilles et tiges en cuisine 
comme aromatisants des aliments, graines 
pour la préparation des moutardes, plante 
entière pour les industries des médecines. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 4.000 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 6-7

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera
Quantità: 0,25 grammi seme/m² 
Profondità mm. 2 
Distanza da pianta a pianta cm. 10
b) Semina in vivaio
Periodo: marzo 
Quantità seme 0,50 grammi/m² 
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo: giugno 
Distanza da pianta a pianta cm. 10

PARTE COMMESTIBILE: foglie e teneri 
fusti. 
PERIODO DI RACCOLTA: la prima a due 
mesi dalla semina, le successive ogni 20 
giorni. 
PRODUZIONE: prodotto fresco 150/200 
kg./ara, seme 5/6 kg/ara.
UTILIZZO: foglie e fusti in cucina come 
aromatizzanti di vivande, semi per la 
preparazione di mostarde, pianta intera 
dalle industrie medicinali.

Nasturtium officinalis
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BASILICO
BASIL

BASILIC
BASILIKUM
ALBAHACA

MANIERICÃO (ALFAVACA)

semi - seeds - graines

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 700/800
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 12 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera/estate
Quantità: 2 kg. seme/ha. 
Profondità mm. 1 
Distanza da pianta a pianta cm. 30. 
b) Semina in vivaio
Periodo: marzo 
Quantità di seme: kg. 0,6/0,8 per ha.
a trapianto. 
c) Trapianto a dimora in terra
Periodo: aprile/maggio
d) Semina in serra riscaldata
Periodo: tutto l’anno 
Quantità: 1 seme per alveolo o 
contenitore 

PARTE COMMESTIBILE: foglie. 
PERIODO DI RACCOLTA: scalare con inizio 
a 40 giorni dalla semina. 
PRODUZIONE: prodotto fresco 15 ton./ha, 
seme 400/800 kg./ha.
UTILIZZO: foglie in cucina come 
aromatizzanti di vivande, pianta intera 
dalle industrie conserviere, medicinali, 
profumiere, liquoriere.

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GENOVESE

A FOGLIA DI LATTUGA
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GRAINES PAR GRAMME: 700/800
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 12
VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: printemps/été 
Quantité: 2 kg. graines/ha. 
Profondeur de semis mm. 1
Distance de plante à plante cm. 30
b) Semis en pépinière 
Période: mars.
Quantité graines: kg. 0,6/0,8 par ha à 
transplantation. 
c) Transplantation dans le terrain 
Période: avril/mai
d) Semis en serre réchauffée.
Période: toute l’année.
Quantité: 1 graine par alvéole ou 
récipient.

PARTIE COMESTIBLE: feuilles. 
PERIODE DE LA RECOLTE: graduel, en 
commençant à 40 jours de la semis. 
PRODUCTION: produit frais 15 tonnes./ha., 
graines 400/800 kg/ha.
UTILISATION: feuilles en cuisine comme 
aromatisants des plats, 
plante entière dans les industries qui 
traitent avec les conserves, médicines, 
parfums, liqueurs. 

SEED COUNT PER GRAMME: 700/800
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 12 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 65% 

a) Direct sowing 
Period: spring/summer
Quantità: 2 kg. seeds /ha. 
Depth of sowing mm. 1 
Plant to plant distance cm. 30.
b) Sowing in nursery 
Period: march
Quantity of seed: kg. 0,6/0,8 per ha at 
transplant. 
c) Transplant in the field 
Period: april/may
d) Sowing in heated greenhouse 
Period: all year.
Quantity: 1 seed per hole or pot. 

EDIBLE PART: leaves. 
HARVEST PERIOD: graduated, starting at 
40 days from sowing. 
PRODUCTION: fresh product 15 tons./ha, 
seed 400/800 kg/ha. 
PURPOSE: cooking leaves as flavouring of 
foods, whole plant for industries 
dealing with preserves, medicines, 
perfumes et liquors.

LIMONCELLO GRECO A PALLA FINE VERDE

VIOLETTO

BASILICO
BASIL
BASILIC
BASILIKUM
ALBAHACA
MANIERICÃO (ALFAVACA)
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SEED COUNT PER GRAMME: 4.500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 10 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: march-april 
Quantity of seeds kg./ha.1-1,5
Depth of sowing: in surface 
Row to row distance cm. 30/35 
Plant to plant distance cm. 15/20
b) Sowing in nursery 
Period: june 
Quantità of seeds: 3 grams for 10 m²
Period: autumn 
Distance: as indicated on direct sowing 

EDIBLE PART: fresh or dried leaves and 
inflorescences. 
HARVEST PERIOD: from may upto all 
summer long. 
PRODUCTION: 1.500/2.000 kg./ha. from 
the second year, 
seeds 100/200 kg./ha. 
PURPOSE: in the kitchen (as flavouring 
for dishes), in herbalist’s shop (infusi), 
industries dealing with medicines, 
cosmetics (perfumes - soaps), for liquors, 
wines, vinegars. 

Origanum majorana

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 4.500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 10

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: mars- avril 
Quantité graine kg./ha. 1-1,5
Profondeur de semis: en surface
Distance interligne cm. 30/35 
Distance de plante à plante cm. 15/20
b) Semis en pépinière 
Période: juin
Quantité graines: 3 grammes par 10 m²
c) Transplantation dans le terrain
Période: automne
Distance: comme indiqué dans la semis 
directe

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et 
inflorescences fraîches ou séchées. 
PERIODE DE LA RECOLTE: dès mai à la fin 
de l’été. 
PRODUCTION: 1.500/2.000 kg/ha. de la 
deuxième année; graines 100/200 kg./ha. 
UTILISATION: en cuisine (pour aromatiser 
les plats), dans les herboristeries 
(infusions), dans les industries qui traitent 
les médecines, dans la cosmétique 
(parfumes et savons), dans les liqueurs, les 
vins, les vinaigres.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 4.500 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 10

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: marzo - aprile
Quantità seme kg./ha. 1-1,5
Profondità: in superficie 
Distanza da fila a fila cm. 30/35 
Distanza sulla fila cm. 15/20
b) Semina in vivaio
Periodo: giugno 
Quantità seme: 3 grammi per 10 m² 
c) Trapianto a dimora 
Periodo autunno
Distanze: come semina diretta

PARTE COMMESTIBILE: foglie ed 
infiorescenze fresche ed essiccate. 
PERIODO DI RACCOLTA: da maggio fino a 
tutta l’estate. 
PRODUZIONE: 1.500/2.000 kg./ha. a partire 
dal secondo anno, seme 100/200 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (per insaporire 
pietanze), erboristerie (infusi), industrie 
farmaceutiche (medicinali), cosmetiche 
(profumi-saponi), enologiche (liquori-vini-
aceti).

MAGGIORANA
MARJORAM

MARJOLAINE
MARJORAN
MEJORANA

MANJERONA
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SEED COUNT PER GRAMME: 10.500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: april-may 
Quantity of seeds kg./ha. 1
Depth of sowing: in surface 
Row to row distance cm. 40/45 
Plant to plant distance cm. 25/30
b) Sowing in nursery 
Period: beginning of spring 
Quantity of seeds: 2 grams per 10 m²
c) Transplant in the field
Period: june
Distance: as indicated on direct sowing 

Distance: as indicated on direct sowing 
EDIBLE PART: fresh or dried leaves and 
inflorescences. 
HARVEST PERIOD: all summer. 
PRODUCTION: green product 10 tons./ha. 
from the second year, seeds 100/150 kg./
ha. 
PURPOSE: cooking (as a flavouring in the 
dishes), in herbalist’s Shop (infusions), 
pharmaceutical industries 
(medicines), cosmetics (perfumes and 
soaps), liquers industries (liqueurs,wines 
and vinegars). 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

ORIGANO
OREGANO
ORIGAN
OREGANO
OREGANO
OREGAÕS

GRAINES PAR GRAMME: 10.500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: avril-mai 
Quantité graine kg./ha. 1 
Profondeur de semis: en surface
Distance interligne cm. 40/45 
Distance de plante à plante cm. 25/30
b) Semis en pépinière 
Période: au début de printemps
Quantité graines: 2 grammes par 10 m²
c) Transplantation dans le terrain
Période: juin
Distance: comme indiqué dans la semis 
direct 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et 
inflorescences fraiches ou sechee. 
PERIODE DE LA RECOLTE: toute l’étè. 
PRODUCTION: produit vert 10 tonnes./ha. 
à partir de la deuxième, graines 100/150 
kg./ha. 
UTILISATION: En cuisine (pour aromatiser 
les plats), dans les herboristes (infusions), 
dans les industries pharmaceutiques 
(médicines), des cosmétiques (parfums et 
les savons), dans les industries des liqueurs 
(les liqueurs, les vins et les vinaigres).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 10.500 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: aprile-maggio
Quantità seme kg./ha. 1
Profondità: in superficie 
Distanza da fila a fila cm. 40/45 
Distanza sulla fila cm. 25/30
b) Semina in vivaio
Periodo: inizio primavera 
Quantità seme: 2 grammi per 10 m²
c) Trapianto a dimora
Periodo: giugno
Distanza come semina diretta

PARTE COMMESTIBILE: foglie ed 
infiorescenze fresche ed essiccate. 
PERIODO DI RACCOLTA: tutta l’estate 
PRODUZIONE: prodotto verde 10 ton./ha. 
a partire dal secondo anno, seme 100/150 
kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (per insaporire 
pietanze), erboristerie (infusi), industrie 
farmaceutiche (medicinali),
cosmetiche (profumi-saponi), enologiche 
(liquori-vini-aceti). 

Origanum vulgare
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SEED COUNT PER GRAMME: 5.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 98% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: autumn or spring 
Quantity 0,5 grams seeds /m² 
Depth of sowing mm. 1 
Plant to plant distance cm. 25/30

EDIBLE PART: the whole plant, petals, 
seeds.
HARVEST PERIOD: plant in spring and 
autumn, petals as soon as flower blooms, 
seed (capsules) just before they open.
PURPOSE: plant in gastronomy, petals 
as colouring (at dry cleaner’s and in 
industries dealing with liquors), seed 
in industries dealing with medicines 
(essential oil) and also in bakery. 

Papaver rhoeas

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 5.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 98% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: automne ou printemps 
Quantité 0,5 grammes graines/m² 
Profondeur de semis mm. 1 
Distance de plante à plante cm. 25/30

PARTIE COMESTIBLE: toute la plante 
entière, pétales, graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: plante en 
printemps et automne, pétales quand la 
fleur fleurit, semence (capsules) 
just avant ils ont ouvert. 
UTILISATION: plante en gastronomie, 
pétales comme colorants (en teinturerie 
des tissus et dans les debits de 
liquers ) semences das les industries 
pharmacologies (huile essentiel) et aussi 
en pâtisserie et boulangerie. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 5.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 98%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: autunno o primavera 
Quantità 0,5 grammi seme/m² 
Profondità mm. 1 
Distanza da pianta a pianta cm. 25/30 

PARTE COMMESTIBILE: intera pianta, 
petali, seme.
PERIODO DI RACCOLTA: pianta primavera 
ed autunno, petali appena il fiore è 
sbocciato, seme (capsule) poco prima 
che si aprano.
DESTINAZIONE: pianta in gastronomia, 
petali come coloranti ( in tintoria, di 
tessuti ed in liquorerie di bevande), seme 
industrie farmaceutiche (olio essenziale) 
ed anche in pasticceria ed in panetteria. 

 PAPAVERO o ROSOLACCIO
RED POPPY

PAVOT
KLATSCMOHN

AMAPOLA
POPOILO
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SEED COUNT PER GRAMME: 250
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 90% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: march
Quantity of seeds kg./ha.6/7 
Depth of sowing mm. 6/8 
Row to row distance cm. 40/50 
Plant to plant distance cm. 10/12

EDIBLE PART: roots, leaves, seeds.
HARVEST PERIOD: leaves before blooming, 
roots in summer, seeds in august when 
inflorescences close and start to get 
darker.
PRODUCTION: root 35 tons./ha. - seeds 
600/800 kg./ha. 
PURPOSE: roots for human consumption, 
leaves for zootechnic consumption, seeds 
for essential oil.

Pastinaca sativa

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

PASTINACA
PARSNIP
PANAIS
PASTINAK
PASTINACA
PASTINACA

GRAINES PAR GRAMME: 250
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 90% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: mars 
Quantité graine kg./ha. 6/7
Profondeur de semis mm. 6/8
Distance interligne cm. 40/50 
Distance de plante à plante cm. 10/12

PARTIE COMESTIBLE: racines, feuilles, 
graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles avant la 
floraison, racines en étè semences en août 
quand les inflorescences se referment et 
commencent à devenir plus foncé.
PRODUCTION: racines 35 tonnes/ha.; 
graines 600/800 kg./ha.
UTILISATION: racines pour la 
consommation humaine, feuilles pour la 
consommation zootechnie, graines pour 
l’huile essentiel.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 250 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 90%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: marzo
Quantità seme kg./ha. 6/7
Profondità mm. 6/8 
Distanza da fila a fila cm. 40/50 
Distanza sulla fila cm. 10/12

PARTE COMMESTIBILE: redici, foglie, semi.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie prima della 
fioritura, radici in estate, semi in agosto 
quando le infiorescenze si chiudono e 
cominciano ad imbrunire. 
PRODUZIONE: radici 35 ton./ha. - seme 
6/800 kg./ha. 
DESTINAZIONE: radici alimentazione 
umana, foglie alimentazione zootecnica, 
seme olio essenziale. 
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SEED COUNT PER GRAMME: 450-500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 25

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 65% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring and autumn
Quantity of seeds 10 kg./ha. 
Depth of sowing mm. 4/5 
Row to row distance cm. 25/30 
Continuosly on the row

EDIBLE PART: leaves, seeds.
HARVEST PERIOD: leaves all year, seeds in 
august/september
PRODUCTION: leaves 25 tons./ha. - seeds 
1000 kg./ha. 
PURPOSE: cooking leaves as dressing, 
seeds for the extraction of essential oil. 

Petroselinum hortense

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 450-500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 25

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 65%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps et automne 
Quantité graines 10 kg./ha. 
Profondeur de semis mm. 4/5
Distance interligne cm. 25/30 
Continûment sur la ligne

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles toute 
l’année, graines en août/septembre.
PRODUCTION: feuilles 25 tonnes/ha. 
graines 1000 kg./ha.
UTILISATION: feuilles en cusine comme 
aromatisants, semences pour l’extraction 
de l’huile essentiel. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 450-500
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 25

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 65% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera e autunno 
Quantità seme 10 kg./ha. 
Profondità mm. 4/5 
Distanza da fila a fila cm. 25/30 
Sulla fila in linea continua.

PARTE COMMESTIBILE: foglie, semi.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie tutto 
l’anno, semi in agosto/settembre.
PRODUZIONE: foglie 25 ton./ha. - seme 
1000 kg./ha. 
DESTINAZIONE: foglie in cucina come 
condimento, semi per l’estrazione di olio 
essenziale. 

 PREZZEMOLO COMUNE
PARSLEY

PERSIL COMMUN
PETERSILIE

PEREJIL
SALSA 
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PREZZEMOLO RICCIO
PARSLEY CURLED
PERSIL FRISE
PETERSILIE MOOSKRAUSE
PEREJIL RIZADO
SALSA CRESPA

Pour tous les autres avis liés au 
numéro des graines par gramme, 
la germination et la purété de la 
graine, la modalité de coltivation, la 
période de la récolte, la production, 
la partie comestible, l’utilisation, s’il 
vous plaît de vous référer au persil 
commun Petroselinum hortense.

Tutte le informazioni relative al numero dei semi per grammo, alla 
germinazione ed alla purezza specifica del seme, alla modalità di coltivazione, 
alla raccolta, alla produzione, alla parte commestibile ed alla utilizzazione, sono 
uguali a quelle del prezzemolo comune.

For any other notice related to the 
seed count for gram, germination 
and purity of seeds, cultivation 
methodes, HARVEST period, 
production, edible part, purpose, 
please refer to common parsley 
Petroselinum hortense.

Petroselinum tuberosum

PREZZEMOLO A RADICE
PARSLEY ROOTED
PERSIL A RACINE
PETERSILIENWURZEL
PEREJIL
SALSA 

Pour tous les autres avis liés au 
numéro des graines par gramme, la 
germination et la purété de la graine, 
s’il vous plaît de vous référer au persil 
commun Petroselinum hortense.

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps/été 
Quantité graines 10 kg./ha.
Profondeur de semis mm. 6/8
Distance interligne 25
Distance de plante à plante cm. 6/8

PARTIE COMESTIBLE: racines
PERIODE DE LA RECOLTE: 
automne/hiver
PRODUCTION: racines 40 tonnes/ha.
UTILISATION: pour la consommation 
humaine et zootecnique.

Tutte le informazioni relative al numero dei semi per grammo, alla 
germinazione, alla purezza vedi petroselinum ortense.

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora
Periodo: primavera/estate 
Quantità seme kg./ha.
Profondità mm. 6/8
Distanza da fila a fila cm. 25
Distanza sulla fila cm. 6/8 

For any other notice related to the 
seed count for gram, germination 
and purity of seeds, please refer 
to common parsley Petroselinum 
hortense.

CULTIVATION METHODS
Direct sowing
Period: spring/summer 
Quantity of seeds 10 kg./ha. 
Depth of sowing mm. 6/8
Row to row distance cm. 25
Plant to plant distance cm. 6/8

EDIBLE PART: roots
HARVEST PERIOD: autumn/winter
PRODUCTION: roots 40 tons/ha.
PURPOSE: for human and zootechnic 
consumption.

PERIODO DI RACCOLTA: autunno/
inverno 
PRODUZIONE: radici 40 ton./ha. - 
DESTINAZIONE: alimentazione 
umana e zootecnica.
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SEED COUNT PER GRAMME: 650-700
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20-25

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: april/may
Quantity of seeds: 10/15 kg./ha. 
Depth of sowing: cm. 0,5. 
Row to row distance cm. 40 
Plant to plant distance cm. 15

EDIBLE PART: roots, leaves, seeds.
HARVEST PERIOD: august/September.
PRODUCTION: seeds 800/1.000 kg./ha. 
PURPOSE: seeds in cooking (bread and 
sweets), in food industries (preserves and 
brines), confectionery (candys), industri-
es dealing with liqueurs (anisette and 
absinth); roots, leaves, seeds in herbalist’s 
shop for infusions and refreshing drinks, 
distilleries to make essential oil extraction.

Pimpinella anisum

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 650-700
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20-25

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: avril/mai 
Quantité graines: 10/15 kg./ha. 
Profondeur de semis: cm. 0,5
Distance interligne cm. 40 
Distance de plante à plante cm. 15

PARTIE COMESTIBLE: racines, feuilles, 
graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: août/septembre
PRODUCTION: graines 800/1.000 kg./ha.
UTILISATION: les graines dans la cuisine 
(pain et gâteaux), les industries les 
industries des alimentaires (conserves 
et saumures), fabriques de confiserie 
(bonbons), industries de liqueurs (anisette 
et l’absinthe), racines, feuilles, graines 
dans les herboristeries pour les infusions 
et de boissons rafraîchissantes, les 
distelleries pour l’extraction de l’huile 
essentiel.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 650-700
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20 -25

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: aprile/maggio
Quantità seme: 10/15 kg./ha. 
Profondità : cm. 0,5 
Distanza da fila a fila cm. 40 
Distanza sulla fila cm. 15

PARTE COMMESTIBILE: radici, foglie, semi.
PERIODO DI RACCOLTA: agosto/settembre.
PRODUZIONE: seme 800/1.000 kg./ha. 
DESTINAZIONE: i semi in cucina (pane e 
dolci), nelle industrie alimentari (conserve 
e salamoie), dolciarie (caramelle), 
liquoriere (anisette ed assenzio); radici, 
foglie, semi in erboristerie per infusi e 
bevande dissetanti, industrie distillatrici 
per estrazione di olio essenziale. 

ANICE
ANISE

ANIS VERT
ANIS
ANIS
ANIS 
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SEED COUNT PER GRAMME: 4.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 16-18 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: from march upto september
Quantity of seeds: 3 kg./ha. 
Depth of sowing: mm. 4-5 
Row to row distance: cm. 20-25 
Continuosly on the row.

EDIBLE PART: leaves.
HARVEST PERIOD: 60/70 days after sowing.
PRODUCTION: leaves 15 tons/ha. - seeds 
400 kg./ha. 
PURPOSE: in the kitchen. 

Plantago coronopus

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

MINUTINA o ERBA STELLA
BUCK’S-HORN PLANTAIN
CORNE DE CERF
HIRSCHORNWEGERICH
CERVINA
CIFRE DE VEADO

GRAINES PAR GRAMME: 4.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 16-18

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: de mars à avril
Quantité graines: 3 kg./ha. 
Profondeur de semis: mm. 4-5 
Distance interligne cm. 20-25 
Continûment sur la ligne

PARTIE COMESTIBLE: feuilles. 
PERIODE DE LA RECOLTE: 60/70 jours de 
la semis.
PRODUCTION: feuilles 15 tonnes/ha.-
graines 400 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 4.000 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 16-18

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: da marzo a settembre 
Quantità seme: 3 kg./ha. 
Profondità: mm. 4-5 
Distanza: da fila a fila cm. 20-25 
Sulla fila in linea continua

PARTE COMMESTIBILE: foglie.
PERIODO DI RACCOLTA: 60/70 giorni dopo 
la semina.
PRODUZIONE: foglie 15 ton./ha. - seme 
400 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina.
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SEED COUNT PER GRAMME: 3.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4-5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 70% 

CULTIVATION METHODS 
Direct sowing 
Period: at the end of may 
Quantity: 0,5 grams seed/m² 
Depth of sowing: mm. 1 
Plant to plant distance: cm. 25/30 

EDIBLE PART: leaves.
HARVEST PERIOD: all summer; it starts 
70/80 days after sowing. 
PURPOSE: humain consumption: uncooked 
leaves in mixed salads or dipped in batter 
or fried; they are also an exellent forage 
for pigs.

Portulaca oleracea

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 3.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4-5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 70%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: à la fin de mai 
Quantité: 0,5 grammes graines/m² 
Profondeur de semis: mm. 1 
Distance de plante à plante: cm. 25/30 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles 
PERIODE DE LA RECOLTE: toute l’étè; elle 
commence à 70/80 jours après la récolte. 
UTILISATION: consammation humaine: les 
feuilles crues dans les salades composées 
ou en pâte à frire ou 
seulement frites; elle sont aussi un 
fourage optimal pour les cochons.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 3.000 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4-5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 70% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Periodo: alla fine di maggio 
Quantità: 0,5 grammi seme/m² 
Profondità: mm. 1 
Distanza da pianta a pianta: cm. 25/30 

PARTE COMMESTIBILE: foglie.
PERIODO DI RACCOLTA: tutta l’estate; 
inizia a 70/80 giorni dopo la semina.
DESTINAZIONE: alimentazione umana: 
le foglie crude in insalate miste oppure 
pastellate e fritte; sono anche un ottimo 
foraggio per suini. 

PORTULACA
GREEN PURSLANE

POURPIER MARAICHER
PORTULAK

VERDOLAGA
BELDROEGA
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SEED COUNT PER GRAMME: 120
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 18-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring 
Quantity of seeds: 1,5/2 kg./ha. 
Depth of sowing: cm. 1 
Plant to plant distance: cm. 25/30 

EDIBLE PART: leaves.
HARVEST PERIOD: all year, plant with 
regrowth property. 
PURPOSE: humain consumption: uncooked 
leaves in salads, boiled with other herbs 
and pan-fried or for preparing 
soups, omelettes; it is also used for 
zootechnic consumption. 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

PIMPINELLA
SALAD BURNET
PIMPRENELLE
BIBERNELLE
PIMPINELA MENOR
PIMPINELA MENOR

GRAINES PAR GRAMME: 120
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 18-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps. 
Quantità: graines 1,5/2 kg./ha. 
Profondeur de semis: cm. 1 
Distance de plante à plante: cm. 25/30 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles.
PERIODE DE LA RECOLTE: toute l’année, 
plante avec l’apitude à la repousse. 
UTILISATION: consommation humaine: les 
feuilles crues dans les salades, bouillies 
avec des autres herbes et sautées 
en poêle ou pour la préparation des 
soupes, des omelettes; il est aussi utilisé 
pour la consommation zootecnique.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 120 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 18-20

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera 
Quantità seme: 1,5/2 kg./ha. 
Profondità: cm. 1 
Distanza da pianta a pianta: cm. 25/30 

PARTE COMMESTIBILE: foglie. 
PERIODO DI RACCOLTA: tutto l’anno, 
pianta con proprietà di ricaccio.
DESTINAZIONE: alimentazione umana: 
le foglie crude in insalata, bollite con 
altre erbe e saltate in padella o per la 
preparazione di minestre, zuppe, frittate; 
è anche utilizzata per alimentazione 
zootecnica.

Poterium sanguisorba
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SEED COUNT PER GRAMME: 50-60
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4-5
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 90% - GERMINATION 60% 

CULTIVATION METHODS 
a) Sowing in nursery 
Period: april/may; august/september
Quantity: 2 grams seed/m² 
Quantity: of seeds 250 grams/ha. per 
transplant 
Depth of sowing: mm. 5/10 
b) Transplant in the field 
Period: the following march 
Plant to plant distance: cm. 100 
 
USED PART: stems and rhizomes.
HARVEST PERIOD: stems from the second 
year, rhizomes from autumn of the third 
year. 
PRODUCTION: stems kg 400 per m², 
rhizomes 6/7000 kg/ha. 
PURPOSE: stems in cooking, confectionery 
industries and industries dealing with 
medicines; rhizomes in liquor- distilleries
and in cosmetics. 

Rheum officinale

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 50-60
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4-5
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 90% - GERMINATION 60%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: avril/mai; août/septembre
Quantité : 2 gramme graine/m² 
Quantité: graines 250 grammes/ha. par 
transplantation 
Profondeur de semis: mm. 5/10
b) Transplantation dans le terrain
Période: mars de l’année suivante 
Distance de plante à plante: cm. 100 

PARTIE UTILISEE: tiges et rhizomes
PERIODE DE LA RECOLTE: les tiges de 
la deuxième année, les rhizomes en 
automne de la troisième année
PRODUCTION: tiges kg 400 par m², 
rhizomes 6/7000 kg/ha.
UTILISATION: les tiges en cuisine, fabriques 
de confiserie et médicines; les rhizomes 
dans les fabriques des liqueurs et dans 
la cosmétique.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 50-60 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4-5
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 90%
GERMINAZIONE 60% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio.
Periodo: aprile/maggio; agosto/settembre 
Quantità seme: 2 grammo/m² 
Quantità seme: 250 grammi/ha. a 
trapianto 
Profondità: mm. 5/10 
b) Trapianto a dimora in terra
Periodo: marzo dell’anno successivo
Distanza da pianta a pianta cm. 100 

PARTE UTILIZZATA: steli e rizomi.
PERIODO DI RACCOLTA: gli steli a partire 
dal secondo anno, i rizomi a partire 
dall’autunno del terzo anno.
PRODUZIONE: steli kg. 400 per m², rizomi 
6/7000 kg./m² 
DESTINAZIONE: (steli), cucina, industrie 
dolciarie e medicinali; (rizomi), liquorerie 
e cosmesi. 

RABARBARO
RHUBARB

RHUBARBE PARAGON
RHABARBER

RUIBARBO
RUIBARBO
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SEED COUNT PER GRAMME: 900
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2
DAYS NEEDED TO GROW: N. 30 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 50% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery
Period: april/june
Quantity: 2 grams seeds /m² 
Depth of sowing: cm. 2 
b) Transplant in the field 
Period: autumn or in the following spring
Row to row distance: cm. 80/100 
Plant to plant distance: cm. 50

EDIBLE PART: leaves and flowers 
HARVEST PERIOD: leaves all year, flowers 
in spring/summer.
PURPOSE: cooking as flavouting, 
distilleries (essential oil), pharmaceutical 
industries (medicines), cosmetic industries 
(perfumes and cosmetics), liquor-
distilleries (liquors, wines,vinegars). 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

ROSMARINO
ROSEMARY
ROMARIN
ROSMARIN
ROMERO
ALECRIM/ROSMARINHO 

GRAINES PAR GRAMME: 900
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 30

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 50%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: avril/juin
Quantité 2 grammes graines/m² 
Profondeur de semis cm. 2
b) Transplantation dans le terrain
Période: en automne ou le printemps 
suivant
Distance interligne: cm. 80/100 
Distance de plante à plante: cm. 50

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et fleurs.
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles toute 
l’année, fleurs en printemps/été. 
UTILISATION: en cuisine comme 
aromatisant, les distilleries (huile 
essentiel), industries pharmaceutiques 
(médecines), les industries cosmétiques 
(parfums et cosmétiques), distilleries 
(liqueurs, vins, vinaigres).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 900 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 30

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 50% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio
Periodo: aprile/giugno 
Quantità seme: 2 grammi/m² 
Profondità: cm. 2 
b) Trapianto a dimora in terra
Periodo: nell’autunno o nella primavera 
successiva
Distanza da fila a fila: cm. 80/100 
Distanza sulla fila: cm. 50

PARTE COMMESTIBILE: foglie e fiori.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie tutto 
l’anno, fiori in primavera/estate.
DESTINAZIONE: cucina (aromatizzante), 
industrie distillatrici (olio essenziale), 
farmaceutiche (medicinali), 
cosmetiche (profumi e prodotti di 
bellezza) , liquoriere (liquori, vini, aceti). 

Rosmarinus officinalis
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SEED COUNT PER GRAMME: 900-1.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 10-12 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: march/april
Quantity of seeds: kg./ha. 8/10
Depth of sowing: mm 5. 
Row to row distance: cm. 30 
Plant to plant distance: cm. 15

EDIBLE PART: leaves. 
HARVEST PERIOD: 2 months after sowing, 
re-growing plant, multicut round the year.
PRODUCTION: leaves kg.20.000 kg./ha.; 
seeds 1200 kg./ha.
PURPOSE: cooking, herbal, pharmaceutical 
industry. 

Rumex acetosa

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 900-1.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 10-12

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe 
Période: mars/avril 
Quantitè graine: kg./ha. 8/10
Profondeur de semis: mm 5.
Distance interligne: cm. 30 
Distance de plante à plante: cm. 15 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles. 
PERIODE DE LA RECOLTE: aprés deux mois 
de la semis, plante avec propriété de la 
repousse, on peut la couper plus fois dans 
une année. 
PRODUCTION: feuilles 20 tonnes./ha.; 
graines 1200 kg./ha.
UTILISATION: cuisine, herboristerie, 
industrie pharmaceutiques. 

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 900-1.000 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 10-12

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: marzo/aprile
Quantità seme: kg./ha. 8/10
Profondità: mm. 5 
Distanza da fila a fila: cm. 30 
Distanza sulla fila: cm. 15

PARTE UTILIZZATA: foglie. 
PERIODO DI RACCOLTA: dopo 2 mesi dalla 
semina, pianta con proprietà di ricaccio, si 
possono fare più tagli in un anno.
PRODUZIONE: foglie 20.000 kg./ha., seme 
1.200 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina, erboristeria, 
industrie farmaceutiche. 

ACETOSA
SORREL
OISELLE

SAUERAMPFER
ACEDERA

AZEDA COMUN
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SEED COUNT PER GRAMME: 500
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery 
Period: spring/summer
Quantity: 3-4 grams seeds/m²
Depth of sowing: cm. 1 
b) Transplant in the field 
Period: in the following autumn
Plant to plant distance: cm. 50/60

EDIBLE PART: leaves and flowers. 
HARVEST PERIOD: leaves all year, flowers 
in spring/summer.
PURPOSE: cooking as flavouting, 
distilleries (essential oil), pharmaceutical 
industries (medicines), cosmetic industries 
(perfumes and cosmetics), liquor-
distilleries (liquors, wines, vinegars). 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

RUTA
RUE
RUE OFFICINALE
WEINRAUTE
RUDA
ARRUDA 

GRAINES PAR GRAMME: 500
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: printemps/étè
Quantité: 3/4 grammes graines/m²
Profondeur de semis: cm. 1
b) Transplantation dans le terrain
Période: l’automne suivant
Distance de plante à plante: cm. 50/60

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et fleurs.
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles toute 
l’année, fleurs en printemps/été.
UTILISATION: en cuisine comme 
aromatisant, les distilleries (huile 
essentiel), industries pharmaceutiques 
(médecines), les 
industries cosmétiques (parfums et 
cosmétiques), distilleries (liqueurs, vins, 
vinaigres).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 500 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio
Periodo: primavera/estate 
Quantità seme: 3/4 grammi/m²
Profondità: cm. 1 
b) Trapianto a dimora in terra
Periodo: nell’autunno successivo
Distanza da pianta a pianta: cm. 50/60 

PARTE COMMESTIBILE: foglie e fiori.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie tutto 
l’anno, fiori in primavera/estate.
DESTINAZIONE: cucina (aromatizzante), 
industrie distillatrici (olio esssenziale), 
farmaceutiche (medicinali), 
cosmetiche (profumi e prodotti di 
bellezza) , liquoriere (liquori, vini, aceti). 

Ruta graveolens
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SEED COUNT PER GRAMME: 200-250
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3-4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 20-25 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: spring or autumn
Quantity of seeds 7/8 kg./ha.
Depth of sowing mm. 5/6 
Row to row distance cm. 50/60 
Plant to plant distance cm. 25
b) Transplant sowing
Period: spring 
Quantity of seeds 5/6 gramme/m² 
Transplant after days 45/50)

USED PART: leaves and inflorescence.
HARVEST PERIOD: leaves all year, 
inflorescences during full blooming. 
PRODUCTION: leaves 20 tons./ha - seeds 
400/500 kg./ha. 
PURPOSE: cooking, pharmaceutical 
industries, cosmetics and liquor-distilleries. 

Salvia officinalis

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 200-250
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3-4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 20-25

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: printemps ou automne 
Quantité graines 7/8 kg./ha.
Profondeur de semis mm. 5/6 
Distance interligne cm. 50/60 
Distance de plante à plante cm. 25 
b) Semis à transplantation 
Période: printemps
Quantité graines 5/6 grammes/m² 
Transplantation après jours 45/50

PARTIE UTILISEE: feuilles et inflorescence.
PERIODE DE LA RECOLTE: feuilles toute 
l’année, inflorescences en complète 
floraison.
PRODUCTION: feuilles 20 tonnes/ha.- 
graines 400/500 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine, industries, 
pharmaceutiques, cosmétiques et 
distilleries.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 200-250
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3-4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 20-25 

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora  
Periodo: primavera o autunno
Quantità seme 7/8 kg./ha. 
Profondità mm. 5/6 
Distanza da fila a fila cm. 50/60 
Distanza sulla fila cm. 25
b) Semina a trapianto
Periodo: primavera
Quantità seme 5/6 grammi/m² 
Trapianto dopo giorni 45/50

PARTE UTILIZZATA: foglie ed 
infiorescenza.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie tutto 
l’anno, infiorescenze in piena fioritura. 
PRODUZIONE: foglie 20 ton./ha. - seme 
400/500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina, industrie 
farmaceutiche, cosmetiche, enologiche.

SALVIA OFFICINALE
SAGE

SAUGE OFFICINALE
SALBEI
SALVIA
SALVIA
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SEED COUNT PER GRAMME: 1.500-2.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 4
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 97% - GERMINATION 75% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: may/june 
Quantity of seeds: 1 gramms/m² 
Depth of sowing: mm. 3/4 
Row to row distance: cm. 30/35 
Plant to plant distance: cm. 20 

EDIBLE PART: leaves, tender stems, seeds.
HARVEST PERIOD: leaves and tender stems 
all year; seeds in august. 
PRODUCTION: green 1,300 kg./m²; seeds 
250/300 kg./ha.
PURPOSE: cooking (leaves and tender 
stems uncooked or cooked as flavouring 
on dishes), cosmetic industries (perfumes, 
soaps), liquor-distilleries (liquors, aperitifs, 
wines, vinegars).

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

SANTOREGGIA ANNUALE
SUMMER SAVORY
SARIETTE ANNUELLE
EINJÃHR BOHNENKRAUT
AJEDREA DE JARDIN
SATUREJA/SEGURELHA 

GRAINES PAR GRAMME: 1.500-2.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 4
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 97% - GERMINATION 75%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: mai/juin. 
Quantité graines: 1 gramme/m² 
Profondeur de semis: mm. 3/4 
Distance interligne : cm. 30/35
Distance de planta à plante : cm. 20 

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, tendres 
tiges, graines.
PERIODE DE LA RECOLTE: les feuilles et 
les tendres tiges pendant toute l’année; 
graines en août. 
PRODUCTION: vert 1,300 kg,/m²; graines 
250/300 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine les feuilles et 
les tendres tiges crues ou cuites comme 
aromatisants des plats, industries 
cosmétiques (parfumes et savons), 
distilleries (liqueurs, apéritifs, vins, 
vinaigres).

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 1.500-2.000 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 4
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 97%
GERMINAZIONE 75% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: maggio/giugno 
Quantità seme: 1 grammo/m² 
Profondità: mm. 3/4 
Distanza da fila a fila: cm. 30/35 
Distanza sulla fila: cm. 20

PARTE COMMESTIBILE: foglie, teneri steli, 
semi.
PERIODO DI RACCOLTA: foglie e teneri 
steli tutto l’anno; semi in agosto.
PRODUZIONE: prodotto verde 1,300 kg./
m²; seme 250/300 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (foglie e teneri 
steli crudi o cotti come aromatizzanti di 
pietanze), industrie cosmetiche (profumi, 
saponi), liquoriere (liquori, aperitivi, vini, 
aceti). 

Satureja hortensis
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SEED COUNT PER GRAMME: 1.800-2.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 80% 

CULTIVATION METHODS
Direct sowing 
Period: spring or autumn 
Quantity of seeds: 0,5 grams/m²
Depth of sowing: in surface 
Row to row distance: cm. 30 
Plant to plant distance: cm. 8/10

EDIBLE PART: leaves and tender stems.
HARVEST PERIOD: spring and autumn.
PRODUCTION: green 5.000 kg./ha.; seeds 
500 kg./ha. 
PURPOSE: cooking, in mixed salads 
uncooked, cooked for preparing sauces, 
risotti, soups and omelette.

Silene vulgaris

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 1.800-2.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 80%

MODALITE DE COLTIVATION 
Semis directe
Période: printemps ou automne 
Quantité graines: 0,5 grammes/m² 
Profondeur de semis: en surface 
Distance interligne: cm. 30 
Distance de plante à plante: cm 8/10

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et tendres 
tiges.
PERIODE DE LA RECOLTE: printemps et 
automne. 
PRODUCTION: vert 5.000 kg./ha. - graines 
500 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine, crues dans les 
mélanges des salades, cuites pour la 
préparation des sauces, risotti, soupes et 
omelettes.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 1.800-2.000 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 80% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera o autunno 
Quantità seme: grammi 0,5 per m² 
Profondità: in superficie 
Distanza da fila a fila: cm. 30 
Distanza sulla fila: cm. 8/10

PARTE COMMESTIBILE: foglie e teneri 
steli.
PERIODO DI RACCOLTA: primavera ed 
autunno.
PRODUZIONE: prodotto verde 5.000 kg./
ha., seme 500 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina, crudi in misticanza 
di insalate, cotti per la preparazione di 
sughi, risotti, zuppe, minestre e frittate.

SILENE o STRIDOLO
BLADDER CAMPION

SILENE ENFLÉ
TAUBENKROPF

COLLEJA
ERVA TRAQUEIRA
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SEED COUNT PER GRAMME: 1.200-1.300
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2-3
DAYS NEEDED TO GROW: N. 12-15 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 60% 

CULTIVATION METHODS
a) Direct sowing 
Period: spring
Quantity of seeds 4/5 kg./ha. 
Depth of sowing mm. 2 
Row to row distance cm. 25/30 
Plant to plant distance cm. 8/10
b) Transplant sowing
Period: april/may
Quantity of seeds: 2 gramme/m² 
Transplant in june/july 

EDIBLE PART: leaves, roots. 
HARVEST PERIOD: leaves from 50 days 
from sowing, it is possible to make several 
cuts; roots in autumn 
PRODUCTION: leaves kg. 200 per 100 m²; 
roots 10 tons/ha. 
PURPOSE: cooking (salads, soups) 
herbalist’s shop, roasting industries. 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

DENTE DI LEONE o TARASSACO
DANDELION
PISSENLIT
LÖVENZAHN
DIENTE DE LEON
DENTE DE LEÃO

GRAINES PAR GRAMME: 1.200-1.300
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2-3
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 12-15

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 60%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis directe
Période: printemps 
Quantité graines: 4/5 kg./ha. 
Profondeur de semis: mm. 2
Distance interligne: cm. 25/30 
Distance de plante à plante: cm. 8/10
b) Semis à transplantation 
Période: avril/mai
Quantité graines: 2 grammes/m² 
Transplantation en juin/juillet

PARTIE COMESTIBLE: feuilles, racines.
PERIODE DE LA RECOLTE: les feuilles à 50 
jours de la semis, il est possible faire plus 
de coupes; racines en automne
PRODUCTION: feuilles kg. 200 par 100 m²; 
racines 10 tonnes/ha.
UTILISATION: en cuisine (dans les salades 
et dans les soups), en herboristerie et dans 
les industries de torréfaction.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 1.200-1.300 
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2-3
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 12-15

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 60% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina diretta a dimora 
Periodo: primavera
Quantità seme: 4/5 kg./ha. 
Profondità: mm. 2 
Distanza da fila a fila: cm. 25/30 
Distanza sulla fila: cm. 8/10
b) Semina a trapianto
Periodo: aprile/maggio
Quantità seme: 2 grammi/m² 
Trapianto in giugno/luglio

PARTE COMMESTIBILE: foglie, radici. 
PERIODO DI RACCOLTA: le foglie a 50 
giorni dalla semina, si possono fare più 
tagli; le radici in autunno.
PRODUZIONE: foglie kg. 200 per 100 m²; 
radici 10 ton./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (insalata, zuppe, 
minestre), erboristeria, industria 
torrefazione. 

Taraxacum officinalis
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SEED COUNT PER GRAMME: 5.000
DURATION OF GERMINATION (YEARS): 2
DAYS NEEDED TO GROW: N. 15-20 

UE MINIMUM VALUES FOR SELLING: 
PURITY 95% - GERMINATION 50% 

CULTIVATION METHODS
a) Sowing in nursery 
Period: from march to june
Quantity of seeds 0,5 grams/m² 
Depth of sowing: mm. 1-2
b) Transplant after days 90/100) 
Row to row distance cm. 40
Plant to plant distance cm. 20

EDIBLE PART: leaves and tender stems.
HARVEST PERIOD: from spring to autumn.
PRODUCTION: green product 5 tons/ha. - 
seeds 250 kg./ha. 
PURPOSE: cooking (leaves and tender 
stems as flavouring for dishes); herbalist’s 
shops and distilleries, pharmaceutical and 
cosmetic industries, liquor-distilleries. 

semi - seeds - graines

Infiorescenza - Inflorescence - Inflorescence

GRAINES PAR GRAMME: 5.000
DUREE DE GERMINATION (ANS): 2
JOURS NECESSAIRES A POUSSER: N. 15-20

VALEURS MINIMALES DE L’UE. 
POUR LA VENTE: 
PURETE 95% - GERMINATION 50%

MODALITE DE COLTIVATION 
a) Semis en pépinière 
Période: de mars à juin
Quantité graines 0,5 grammes/mq 
Profondeur de semis: mm. 1-2
b) Transplantation après jours 90/100 
Distance interligne cm. 40
Distance de plante à plante cm. 20

PARTIE COMESTIBLE: feuilles et tendres 
tiges.
PERIODE DE LA RECOLTE: du printemps à 
l’automne.
PRODUCTION: produit vert 5 tonnes/ha. - 
graines 250 kg./ha.
UTILISATION: en cuisine (feuilles et 
tendres tiges comme aromatisants de 
plats); herboristeries et distilleries, 
industries pharmaceutiques, cosmétiques 
et de liqueurs.

NUMERO SEMI PER GRAMMO: 5.000
DURATA FACOLTÀ GERMINATIVA ANNI: 2
GIORNI CHE IMPIEGA A NASCERE: N. 15-20

VALORI MINIMI UE. PER LA VENDITA
PUREZZA SPECIFICA 95%
GERMINAZIONE 50% 

MODALITÀ DI COLTIVAZIONE
a) Semina in vivaio 
Periodo: da marzo a giugno 
Quantità di seme 0,5 grammi/m²
Profondità: mm.1-2
b) Trapianto dopo giorni 90/100
Distanza da fila a fila cm. 40
Distanza sulla fila cm. 20

PARTE COMMESTIBILE: foglie e sommità 
fiorite.
PERIODO DI RACCOLTA: dalla primavera 
all’autunno.
PRODUZIONE: prodotto verde 5 ton./ha. - 
seme 250 kg./ha. 
DESTINAZIONE: cucina (foglie e teneri 
steli come aromatizzante di pietanze); 
erboristerie ed industrie distillatrici, 
farmaceutiche, cosmetiche, liquoriere. 

TIMO
THYME

THYM D’IVER
THYMIAN WINTER

TOMILLO
TOMILHO





SUBA SEEDS COMPANY S.r.l.
Via Emilia 1810 - 47020 LONGIANO (FC) Italy

Foreign Dpt. Phone: +39-0547-56515  Fax: +39-0547-56337
Italian Dept. Phone: +39-0547-56191  Fax: +39-0547-56285

www.subaseeds.com
e-mail: suba@subaseeds.com

a growing passion


